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(EN) Responsible person for 
General Product Safety Regulation (GPSR): Tanja Gragl

(DE) Zuständige Person für 
Produktsicherheitsverordnung (GPSR): Tanja Gragl 

(BG) Отговорно лице за Регламента за обща безопасност 
на продуктите (GPSR): Tanja Gragl

(DK) Ansvarlig for General Product Safety 
Regulation (GPSR): Tanja Gragl

(CZ) Odpovědná osoba za Všeobecné nařízení o 
bezpečnosti výrobků (GPSR): Tanja Gragl

(EE) Üldise tooteohutuse määruse (GPSR) eest 
vastutav isik: Tanja Gragl

(ES) Responsable del Reglamento General de Seguridad 
de Productos (GPSR): Tanja Gragl

(FI) Vastuuhenkilö Yleinen 
tuoteturvallisuusmääräys (GPSR): Tanja Gragl

(FR) Responsable du Règlement Général sur 
la Sécurité des Produits (GPSR) : Tanja Gragl

(GR) Υπεύθυνη για τον Γενικό Κανονισμό Ασφάλειας 
Προϊόντων (GPSR): Tanja Gragl

(HR) Odgovorna osoba za Uredba o općoj sigurnosti 
proizvoda (GPSR): Tanja Gragl

(HU) Az Általános Termékbiztonsági 
Szabályzatért (GPSR) felelős személy: Tanja Gragl

(IT) Persona responsabile per Regolamento generale 
sulla sicurezza dei prodotti (GPSR): Tanja Gragl

(LT) Už Bendrąjį gaminių saugos reglamentą (GPSR) 
atsakingas asmuo: Tanja Gragl
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Alpenheat Produktions- u. Handels GmbH
Kirchweg 1/3

8071 Hausmannstätten, AUSTRIA
www.alpenheat.com

 
Tel: +43 3135 82396

Email: office.eu@alpenheat.com

(LV) Atbildīgā persona par Vispārējā produktu drošības 
regula (GPSR): Tanja Gragl

(NL) Verantwoordelijke persoon voor Algemene 
productveiligheidsverordening (GPSR): Tanja Gragl

(NO) Ansvarlig for General Product Safety 
Regulation (GPSR): Tanja Gragl

(PL) Osoba odpowiedzialna za Ogólne rozporządzenie 
dotyczące bezpieczeństwa produktów (GPSR): Tanja Gragl

(PT) Responsável pelo Regulamento Geral de Segurança de 
Produtos (GPSR): Tanja Gragl

(RO) Persoană responsabilă pentru Regulamentul 
general privind siguranța produselor (GPSR): Tanja Gragl

(RS) Одговорно лице за Општу уредбу о безбедности 
производа (ГПСР): Тања Грагл

(RU) Ответственное лицо за Общие правила 
безопасности продукции (GPSR): Таня Грагл.

(SE) Ansvarig person för General Product Safety 
Regulation (GPSR): Tanja Gragl

(SI) Odgovorna oseba za Predpisi o splošni varnosti 
proizvodov (GPSR): Tanja Gragl

(SK) Zodpovedná osoba za Všeobecné nariadenie 
o bezpečnosti výrobkov (GPSR): Tanja Gragl
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ENGLISH

ALPENHEAT Boot and Glove Dryer CompactDry Ionizer
Model: AD11
CONTENTS: 
- 1 dryer

INSTRUCTIONS
HOW TO USE
1. Plug into a household outlet. 
2. Lift legs up until they click into the locked position. 
    When drying boots extend the legs until they click into the locked position.
    When drying heavy boots press the lock button on the dryer and fold  

 the legs back flat.
3. Place shoes or accessories over legs. 
4. To turn on, turn the timer dial to the desired drying time or choose the 

continuous drying mode “ON”.  
5. Press the IONIC button to turn the ionizer on and off. LED shines when 

switched on.

HELPFUL TIPS:
- Smaller size footwear and garments will dry quicker than larger items
- Dry sports shoes after every work-out to prevent bad odour, athlete’s foot or 

bacteria developing.

STORAGE:
- Press the lock button on the legs to collapse the legs. 
- Press the lock button on the dryer to close the legs onto the body. 
- Store away from direct sunlight. 

WARNING:
- Use this appliance only within the voltage and frequency range as stated on the 

products data plate.
- This appliance should only be used indoors and in dry rooms.
- Always unplug the appliance after use.
- Don’t touch the plug with wet hands and don’t disconnect the appliance from the 

power supply by pulling the cable.
- Don’t pull the cable, to change the position of the appliance. 
- Put the cable in a position so that it cannot be damaged by sharp edges.
- The device must not be used for purposes other than intended.
- Keep out of the reach of children
- Do not use this appliance close to bathtubs, basins or other bowls that contain 

water.
- Do not put the appliance close to hot surfaces, in order to prevent damage.
- Do not use near or next to flammable substances.
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- Check that the air output openings are not covered with paper, table clothes, 
curtains or any similar objects.

- Check that the air intake opening is not covered during use.
- If the supply cord or other parts are damaged, they must be replaced by the 
  manufacturer, his service agents or similarly qualified persons in order to avoid 

any hazard.

OPERATING TIME: 
1-2 hours 
Drying time will vary depending on temperature and wetness. 

Specs:
- Controls: on/off, 2 hour timer 
- Power: 230Volt/50Hz 
- Output: 280 Watt 
- Size: H 34 x L 26 x W 16 cm 
- Weight: 1 kg

DISPOSAL OF PRODUCT
This product must be disposed of according to the prevailing guidelines for 
disposing of used electrical and electronic appliances.The symbol on the 
product or on its packaging indicates that this product must not be treated 
as household waste, but must be disposed of at a collection point for the 
recycling of electrical and electronic appliances. By your contribution to the 
correct disposal of this product you are helping to protect the environment 
and the health of your fellow mankind. Human health and the environment are 
endangered by inappropriate waste disposal. Recycling helps to reduce the 
consumption of raw materials. 

ALPENHEAT IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE TO THE 
PRODUCT OR INJURY TO THE USER CAUSED BY MISUSE OF THE 
PRODUCT.

MANUFACTURER´S LIMITED GUARANTEE
ALPENHEAT guarantees that this product is free from defects in material or 
workmanship. The guarantee period starts on the date on which the product 
was first purchased by an end customer. In the case of repairs or exchange, 
the guarantee period is neither extended nor does it begin anew. Should a 
defect occur during the guarantee period, the product has to be immediately 
returned to an authorized ALPENHEAT dealer, together with the corresponding 
dated purchase invoice. Within the guarantee period ALPENHEAT will at their 
sole decision repair or exchange the product.

EXCLUSION AND LIMITATIONS
Batteries or battery packs are excluded from the guarantee. ALPENHEAT 
gives no guarantee for damages caused by accidents, negligence or 
improper use. Furthermore, textile wear, change of appearance, any product 
modification, damage to the product are also excluded from the guarantee. 
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The manufacturer’s limited guarantee does not affect statutory warranty rights. 
If the defect is detected after the manufacturer’s limited guarantee has expired 
or it is not covered by this guarantee or there is no purchase invoice provided, 
ALPENHEAT reserves the right to determine and suggest which steps be 
taken (repair or exchange at the expense of the customer) at ALPENHEAT’s 
sole discretion.

Read instructions!
Do not dispose into domestic waste.
Model: AD11
Subject to change or modification without prior notice
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DEUTSCH

ALPENHEAT Schuh- und Handschuhtrockner
CompactDry Ionizer
Modell: AD11
LIEFERUMFANG:
- 1 Trockner 

GEBRAUCHSANWEISUNG
BETRIEB:
1. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. 
2. Klappen Sie die Trocknungsrohre nach oben in die Verriegelung. 
   Verlängern  Sie die Trocknungsrohre, indem Sie sie nach oben ziehen, bis zum 

Einrasten. Bei schweren Schuhen entriegeln Sie den Entriegelungsknopf am 
Trockner und legen Sie das Heizungsrohr nach hinten auf den Boden.

3. Platzieren Sie die Schuhe oder Kleidungsstücke über die Trocknungsrohre.
4. Stellen Sie an der Zeitschaltuhr die gewünschte Trocknungszeit ein oder 

benutzen Sie den Dauerbetrieb (ON).
5. Drücke Sie den IONIC-Druckknopf, um den Ionisierer ein bzw. auszuschalten. 

Die LED-Anzeige leuchtet, sobald der Ionisierer eingeschaltet ist.

HILFREICHE TIPPS 
- Kleinere Kleidungsstücke trocknen schneller als größere Gegenstände. 
- Sportschuhe sollten nach jeder Benutzung getrocknet werden, um Bakterien und 

Pilzwachstum zu vermeiden.

VERSTAUEN
Drücken Sie den Entriegelungsknopf am Trocknungsrohr, um das Rohr wieder 
zu verkleinern. Dann entriegeln Sie den Entriegelungsdruckknopf am Trockner, 
um das Heizungsrohr ganz einzuklappen. Nicht in direktem Sonnenlicht lagern. 

ACHTUNG! 
- Verwenden Sie das Gerät nur im angegebenen Volt- und Frequenzbereich 

gemäß Typenschild. 
- Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in trockenen Innenräumen geeignet. 
- Nach Gebrauch ist das Gerät auszustecken. 
- Greifen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen an und ziehen Sie nicht am 

Kabel, um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. 
- Ziehen Sie nicht am Kabel, um das Gerät zu bewegen. 
- Das Kabel so legen, dass es nicht von scharfen Ecken beschädigt werden kann. 
- Das Gerät darf nicht zweckentfremdet  werden. 
- Von Kindern fernhalten. 
- Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe der Badewanne oder anderen 

wassergefüllten Behältern. 
- Nicht in der Nähe von heißen Oberflächen benutzen, um mögliche Schäden zu 

vermeiden. 
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- Nicht in der Nähe oder direkt neben entflammbaren Substanzen benutzen. 
- Achten Sie darauf, dass die Luftauslassschlitze nicht mit Papier, Tischtüchern, 

Vorhängen oder ähnlichen Objekten bedeckt sind.
- Während des Gebrauchs darf die Ansaugöffnung nicht abgedeckt werden. 
- Für den zeitgesteuerten Kurzgebrauch muss die Zeitschaltuhr in Position 

gedreht werden, bis ein deutlicher Klick zu hören ist. 
- Wenn das Kabel oder andere Teile beschädigt sind, müssen diese durch 

den Hersteller, seinen Händler oder dessen qualifizierte Personen ersetzt 
werden, um eine Gefahr zu vermeiden. Stecken Sie immer das Gerät nach der 
Benutzung aus. 

BETRIEBSZEIT:
1-2 Stunden 
Die Trocknungszeit schwankt mit Temperatur und Feuchtigkeit. 

SPEZIFIKATIONEN:
- Dauerbetrieb oder Zeitschaltuhr einstellbar bis 120 Minuten
- Stromversorgung: 230V/50Hz
- Leistung: 280 Watt
- Abmessungen: H 34 x L 26 x B 16 cm
- Gewicht: 1 kg

ARTIKEL ENTSORGEN
Dieser Artikel muss gemäß den geltenden Richtlinien für die Entsorgung von 
gebrauchten, elektrischen und elektronischen Geräten entsorgt werden. Das 
Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses 
Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer 
Annahmestelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten 
abgegeben werden muss. Durch ihren Beitrag zur korrekten Entsorgung dieses 
Produkts schützen sie die Umwelt und die Gesundheit ihrer Mitmenschen. 
Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefährdet. 
Materialrecycling hilft den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern.

ALPENHEAT IST FÜR DIE BESCHÄDIGUNG DES PRODUKTES ODER 
DIE VERLETZUNG DES BENUTZERS DURCH FALSCHE ANWENDUNG 
NICHT VERANTWORTLICH.

BESCHRÄNKTE HERSTELLERGARANTIE
ALPENHEAT garantiert, dass alle Produkte frei von Material- oder 
Herstellungsfehlern sind. Die Garantiefrist beginnt mit Erwerbsdatum. Sie wird 
durch erfolgte Reparaturmaßnahmen oder Austausch weder verlängert noch 
beginnt sie von neuem. Innerhalb der Garantieperiode beseitigt ALPENHEAT 
Mängel nach eigener Wahl durch Reparaturen oder Austausch des Produkts. 
Sollte während der Garantiezeit ein Mangel an Ihrem Produkt auftreten, 
ist das Produkt unverzüglich an einen autorisierten ALPENHEAT-Händler 
zurückzugeben und ein entsprechender datierter Kaufbeleg vorzuweisen. 
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AUSSCHLUSS UND BESCHRÄNKUNGEN
Akkus als Verschleißteile sind von der Garantie ausgenommen. 
ALPENHEAT gewährt keine Garantie für Schäden infolge von Unfällen, 
Fahrlässigkeit und unsachgemäßer Verwendung. Außerdem sind von der 
Garantie ausgeschlossen: Verschleißteile, Textilabnutzung, Veränderung 
von Aussehen, unsachgemäß vorgenommene Produktmodifikationen, 
Beschädigungen am Produkt. Die Herstellergarantie lässt Ihre gesetzlichen 
Gewährleistungsansprüche unberührt. Wird der Fehler erst nach Ablauf der 
Herstellergarantie entdeckt oder ist er nicht durch diese Garantiebedingungen 
gedeckt, behält ALPENHEAT sich vor, den fehlerhaften Teil nach eigenem 
Ermessen zu reparieren oder zu ersetzen.

Gebrauchsanweisung lesen!!
Nicht im Hausmüll entsorgen.
Modell: AD11
Änderungen vorbehalten.
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BULGARIAN

ALPENHEAT Сушилник за обувки и ръкавици  
CompactDry Ionizer
Модел: AD11
Съдържание: 
- 1 сушилня

Инструкции
Как да използвам
1. Включете в домашен контакт. 
2. Повдигнете краката нагоре, докато щракнат в заключена позиция. 

Когато сушите ботуши, изпънете крачолите, докато щракнат в заключено 
положение. Когато сушите тежки ботуши, натиснете бутона за заключване 
на сушилнята и сгънете крачолите обратно.

3. Поставете обувки или аксесоари върху краката. 
4. За да включите, завъртете диска на таймера до желаното време за 

сушене или изберете режим на непрекъснато сушене „ON“.  
5. Натиснете бутона IONIC, за да включите и изключите йонизатора. LED 

свети при включване.

Полезни съвети:
- Обувките и дрехите с по-малък размер ще изсъхнат по-бързо от по-

големите
- Подсушавайте спортните обувки след всяка тренировка, за да 

предотвратите неприятна миризма, крака на спортиста или бактерии 
  развиващи се.

СЪХРАНЕНИЕ:
- Натиснете бутона за заключване на краката, за да свиете краката. 
- Натиснете бутона за заключване на сушилнята, за да затворите краката 

към тялото. 
- Да се съхранява далеч от пряка слънчева светлина. 

Внимание:
- Използвайте този уред само в обхвата на напрежение и честота, както е 

посочено на табелката с данни на продукта.
- Този уред трябва да се използва само на закрито и в сухи помещения.
- Винаги изключвайте уреда от контакта след употреба.
- Не докосвайте щепсела с мокри ръце и не изключвайте уреда от 

захранването, като дърпате кабела.
- Не дърпайте кабела, за да промените позицията на уреда. 
- Поставете кабела така, че да не може да бъде повреден от остри ръбове.
- Устройството не трябва да се използва за цели, различни от 

предназначението.
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- Да се пази далеч от деца
- Не използвайте този уред в близост до вани, мивки или други купи, 

съдържащи вода.
- Не поставяйте уреда близо до горещи повърхности, за да предотвратите 

повреда.
- Не използвайте в близост или до запалими вещества.
- Проверете дали отворите за изход на въздух не са покрити с хартия, 

покривки за маса, завеси или други подобни предмети.
- Проверете дали отворът за всмукване на въздух не е покрит по време на 

употреба.
- Ако захранващият кабел или други части са повредени, те трябва да бъдат 

заменени от производителя, негови сервизни агенти или лица с подобна 
квалификация, за да се избегне всякаква опасност.

РАБОТНО ВРЕМЕ: 
1-2 часа 
Времето за съхнене ще варира в зависимост от температурата и 
влажността. 

Спецификации:
- Контроли: включване/изключване, 2 часа таймер 
- Мощност: 230Volt/50Hz 
- Изходна мощност: 280 вата 
- Размер: В 34 х Д 26 х Ш 16 см 
- Тегло: 1 кг

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ПРОДУКТА
Този продукт трябва да се изхвърли в съответствие с преобладаващите 
указания за изхвърляне на използвани електрически и електронни 
уреди.
Символът върху продукта или върху неговата опаковка показва, че този 
продукт не трябва да се третира като домашен отпадък, а трябва да 
се изхвърли в събирателен пункт за рециклиране на електрически и 
електронни уреди. С вашия принос за правилното изхвърляне на този 
продукт вие помагате за опазването на околната среда и здравето на 
вашите събратя. Човешкото здраве и околната среда са застрашени от 
неправилното изхвърляне на отпадъци. 
Рециклирането спомага за намаляване на потреблението на суровини. 

ALPENHEAT НЕ НОСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА НИКАКВИ ПОВРЕДИ НА 
ПРОДУКТА ИЛИ НАРАНЯВАНЕ НА ПОТРЕБИТЕЛЯ, ПРИЧИНЕНИ ОТ 
НЕПРАВИЛНА УПОТРЕБА С ПРОДУКТА.

ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ
ALPENHEAT гарантира, че този продукт няма дефекти в материала 
или изработката. Гаранционният срок започва да тече от датата, на 
която продуктът е закупен за първи път от краен клиент. В случай на 
ремонт или замяна, гаранционният срок нито се удължава, нито започва 
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отначало. Ако възникне дефект по време на гаранционния период, 
продуктът трябва незабавно да бъде върнат на оторизиран дилър 
на ALPENHEAT, заедно със съответната фактура за покупка с дата. 
В рамките на гаранционния период ALPENHEAT по свое собствено 
решение ще ремонтира или замени продукта.

ИЗКЛЮЧВАНЕ И ОГРАНИЧЕНИЯ
Батериите или батерийните пакети са изключени от гаранцията. 
ALPENHEAT не дава гаранция за щети, причинени от инциденти, 
небрежност или неправилна употреба. Освен това износването на 
текстила, промяната на външния вид, всяка модификация на продукта, 
повреда на продукта също са изключени от гаранцията. Ограничената 
гаранция на производителя не засяга законовите гаранционни права. 
Ако дефектът бъде открит след изтичане на ограничената гаранция на 
производителя или не е покрит от тази гаранция или не е предоставена 
фактура за покупка, ALPENHEAT си запазва правото да определи и 
предложи какви стъпки да бъдат предприети (ремонт или замяна за 
сметка на клиента) ) по усмотрение на ALPENHEAT.

Прочетете инструкциите!
Не изхвърляйте в битовите отпадъци.
Модел: AD11
Подлежи на промяна или модификация без предизвестие
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ČEŠTINA

ALPENHEAT Vysoušeč bot a rukavic 
CompactDry Ionizer
Model: AD11
OBSAH: 
- 1 sušička

INSTRUKCE
JAK POUŽÍVAT
1. Zapojte do domácí zásuvky. 
2. Zvedněte nohy nahoru, dokud nezaklapnou do zajištěné polohy.  

Při sušení bot roztáhněte nohy, dokud nezaklapnou do uzamčené polohy.  
Při sušení těžkých bot stiskněte tlačítko zámku na sušičce a složte nohy 
dozadu.

3. Umístěte boty nebo doplňky přes nohy. 
4. Pro zapnutí otočte časovačem na požadovanou dobu sušení nebo zvolte 

režim nepřetržitého sušení „ON“.  
5. Stiskněte tlačítko IONIC pro zapnutí a vypnutí ionizátoru. LED při zapnutí svítí.

UŽITEČNÉ RADY:
- Menší velikost obuvi a oděvů schne rychleji než větší kusy
- Po každém tréninku osušte sportovní obuv, abyste zabránili nepříjemnému 

zápachu, atletické noze nebo bakteriím rozvíjející se.

ÚLOŽNÝ PROSTOR:
- Stiskněte tlačítko zámku na nohách, aby se nohy složily. 
- Stiskněte tlačítko zámku na sušičce, aby se nohy přivřely k tělu. 
- Skladujte mimo dosah přímého slunečního záření. 

VAROVÁNÍ:
- Tento spotřebič používejte pouze v rozsahu napětí a frekvence, jak je uvedeno 

na výrobním štítku.
- Tento spotřebič by měl být používán pouze uvnitř a v suchých místnostech.
- Po použití spotřebič vždy odpojte.
- Nedotýkejte se zástrčky mokrýma rukama a neodpojujte spotřebič od napájení 

tahem za kabel.
- Při změně polohy spotřebiče netahejte za kabel. 
- Kabel umístěte tak, aby nemohl být poškozen ostrými hranami.
- Zařízení nesmí být používáno k jiným účelům, než ke kterým je určeno.
- Držte mimo dosah dětí
- Nepoužívejte tento spotřebič v blízkosti van, umyvadel nebo jiných mís, které 

obsahují vodu.
- Neumísťujte spotřebič do blízkosti horkých povrchů, aby nedošlo k poškození.
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- Nepoužívejte v blízkosti nebo v blízkosti hořlavých látek.
- Zkontrolujte, zda nejsou otvory pro výstup vzduchu zakryty papírem, ubrusem, 

závěsy nebo podobnými předměty.
- Zkontrolujte, zda není otvor pro přívod vzduchu během používání zakryt.
- Pokud je poškozen napájecí kabel nebo jiné části, musí je vyměnit výrobce, 

jeho servisní pracovníci nebo podobně kvalifikované osoby, aby se předešlo 
jakémukoli nebezpečí.

PROVOZNÍ DOBA: 
1-2 hodiny 
Doba schnutí se bude lišit v závislosti na teplotě a vlhkosti. 

BREJLE:
- Ovládací prvky: zapnutí/vypnutí, 2hodinový časovač 
- Napájení: 230V/50Hz 
- Výkon: 280 Watt 
- Rozměr: V 34 x D 26 x Š 16 cm 
- Hmotnost: 1 kg

LIKVIDACE PRODUKTU
Tento výrobek musí být zlikvidován v souladu s platnými směrnicemi pro likvi-
daci použitých elektrických a elektronických zařízení.
Symbol na výrobku nebo na jeho obalu znamená, že s tímto výrobkem nesmí 
být zacházeno jako s domovním odpadem, ale musí být zlikvidován na sběrném 
místě pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Svým příspěvkem ke 
správné likvidaci tohoto produktu pomáháte chránit životní prostředí a zdraví 
svých bližních. Nevhodnou likvidací odpadu je ohroženo lidské zdraví a životní 
prostředí. Recyklace pomáhá snižovat spotřebu surovin. 

SPOLEČNOST ALPENHEAT NENÍ ODPOVĚDNÁ ZA ŽÁDNÉ 
POŠKOZENÍ PRODUKTU NEBO ZRANĚNÍ UŽIVATELE ZPŮSOBENÉ 
NESPRÁVNÝM POUŽITÍM PRODUKTU.

OMEZENÁ ZÁRUKA VÝROBCE
ALPENHEAT zaručuje, že tento výrobek je bez vad materiálu nebo zpracování. 
Záruční doba začíná běžet dnem, kdy byl výrobek poprvé zakoupen koncovým 
zákazníkem. V případě opravy nebo výměny se záruční doba neprodlužuje 
ani nezačíná znovu. Vyskytne-li se v záruční době závada, musí být výrobek 
neprodleně vrácen autorizovanému prodejci ALPENHEAT spolu s odpovídající 
datovanou nákupní fakturou. Během záruční doby ALPENHEAT na základě 
vlastního rozhodnutí výrobek opraví nebo vymění.

VYLOUČENÍ A OMEZENÍ
Baterie nebo baterie jsou ze záruky vyloučeny. ALPENHEAT neposkytuje 
žádnou záruku za škody způsobené nehodami, nedbalostí nebo nesprávným 
použitím. Dále je ze záruky vyloučeno i opotřebení textilu, změna vzhledu, jaká-
koliv úprava výrobku, poškození výrobku. Omezená záruka výrobce nemá vliv 
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na zákonná záruční práva. Pokud je vada zjištěna po uplynutí omezené záruky 
výrobce nebo se na ni tato záruka nevztahuje nebo není předložena faktura 
za nákup, ALPENHEAT si vyhrazuje právo určit a navrhnout, jaké kroky je 
třeba podniknout (oprava nebo výměna na náklady zákazníka ) dle výhradního 
uvážení společnosti ALPENHEAT.

Přečtěte si pokyny!
Nevyhazujte do domovního odpadu.
Model: AD11
Změny nebo úpravy vyhrazeny bez předchozího upozornění
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DANISH

ALPENHEAT Støvle- og handsketørrer
CompactDry Ionizer
Model: AD11
INDHOLD: 
- 1 tørretumbler

INSTRUKTIONER
SÅDAN BRUGES
1. Sæt stikket i en stikkontakt. 
2. Løft benene op, indtil de klikker i låst position.  

Når støvler tørrer, stræk benene ud, indtil de klikker i låst position. 
Når du tørrer tunge støvler, tryk på låseknappen på tørretumbleren og fold 
benene fladt tilbage.

3. Placer sko eller tilbehør over benene. 
4. For at tænde skal du dreje timerhjulet til den ønskede tørretid eller vælge den 

kontinuerlige tørretilstand „ON“.  
5. Tryk på IONIC-knappen for at tænde og slukke for ionisatoren. LED lyser, når 

den er tændt.

NYTTIGE TIPS:
- Fodtøj og beklædningsgenstande i mindre størrelse tørrer hurtigere end større 

genstande
- Tør sportssko efter hver træning for at forhindre dårlig lugt, fodsvamp eller 

bakterier udvikle sig.

OPBEVARING:
- Tryk på låseknappen på benene for at folde benene sammen. 
- Tryk på låseknappen på tørretumbleren for at lukke benene til kroppen. 
- Opbevares væk fra direkte sollys. 

ADVARSEL:
- Brug kun dette apparat inden for det spændings- og frekvensområde,  

der er angivet på produktets typeskilt.
- Dette apparat må kun bruges indendørs og i tørre rum.
- Træk altid stikket ud efter brug.
- Rør ikke ved stikket med våde hænder, og tag ikke apparatet ud af 

strømforsyningen ved at trække i ledningen.
- Træk ikke i ledningen for at ændre apparatets position. 
- Sæt kablet i en position, så det ikke kan blive beskadiget af skarpe kanter.
- Apparatet må ikke bruges til andre formål end tilsigtet.
- Opbevares utilgængeligt for børn
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- Brug ikke dette apparat i nærheden af badekar, bassiner eller andre skåle, der 
indeholder vand.

- Anbring ikke apparatet tæt på varme overflader, for at undgå skader.
- Brug ikke i nærheden af eller i nærheden af brændbare stoffer.
- Kontroller, at luftudgangsåbningerne ikke er dækket af papir, bordtøj, gardiner 

eller lignende genstande.
- Kontroller, at luftindsugningsåbningen ikke er tildækket under brug.
- Hvis netledningen eller andre dele er beskadiget, skal de udskiftes af 

producenten, dennes servicerepræsentanter eller lignende kvalificerede 
personer for at undgå enhver fare.

DRIFTSTID: 
1-2 timer 
Tørretiden vil variere afhængigt af temperatur og fugtighed. 

SPECIFIKATIONER:
- Betjening: tænd/sluk, 2 timers timer 
- Strøm: 230Volt/50Hz 
- Ydelse: 280 Watt 
- Størrelse: H 34 x L 26 x B 16 cm 
- Vægt: 1 kg

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET
Dette produkt skal bortskaffes i overensstemmelse med de gældende 
retningslinjer for bortskaffelse af brugte elektriske og elektroniske apparater.
Symbolet på produktet eller på dets emballage angiver, at dette produkt 
ikke må behandles som husholdningsaffald, men skal bortskaffes på et 
indsamlingssted til genbrug af elektriske og elektroniske apparater. Ved dit 
bidrag til korrekt bortskaffelse af dette produkt er du med til at beskytte miljøet 
og dine medmenneskers sundhed. Menneskers sundhed og miljøet er truet af 
uhensigtsmæssig bortskaffelse af affald. 

Genanvendelse er med til at reducere forbruget af råvarer. 

ALPENHEAT ER IKKE ANSVARLIG FOR NOGEN SKADE PÅ 
PRODUKTET ELLER SKADE PÅ BRUGEREN FORÅRSAGET VED 
MISBRUG AF PRODUKTET.

PRODUCENTENS BEGRÆNSEDE GARANTI
ALPENHEAT garanterer, at dette produkt er fri for defekter i materiale 
eller udførelse. Garantiperioden starter på den dato, hvor produktet første 
gang blev købt af en slutkunde. Ved reparation eller ombytning forlænges 
garantiperioden hverken eller begynder på ny. Skulle der opstå en defekt 
i garantiperioden, skal produktet straks returneres til en autoriseret 
ALPENHEAT-forhandler sammen med den tilsvarende daterede købsfaktura. 
Inden for garantiperioden vil ALPENHEAT efter eget valg reparere eller 
ombytte produktet.
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UDELUKKELSE OG BEGRÆNSNINGER
Batterier eller batteripakker er undtaget fra garantien. ALPENHEAT giver 
ingen garanti for skader forårsaget af ulykker, uagtsomhed eller forkert brug. 
Desuden er tekstilslitage, ændring af udseende, enhver produktændring, 
skader på produktet også undtaget fra garantien. Producentens begrænsede 
garanti påvirker ikke lovbestemte garantirettigheder. Hvis defekten opdages 
efter producentens begrænsede garanti er udløbet, eller den ikke er dækket 
af denne garanti, eller der ikke er leveret en købsfaktura, forbeholder 
ALPENHEAT sig retten til at bestemme og foreslå, hvilke skridt der skal tages 
(reparation eller ombytning på kundens regning) ) efter ALPENHEATs eget 
skøn.

Læs instruktionerne!
Må ikke smides ud i husholdningsaffaldet.
Model: AD11
Med forbehold for ændringer eller modifikationer uden forudgående varsel
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ESTONIAN

ALPENHEAT saapa- ja kindakuivati
CompactDry Ionizer
Mudel: AD11
SISU: 
- 1 kuivati

JUHISED
KUIDAS KASUTADA
1. Ühendage vooluvõrku. 
2. Tõstke jalad üles, kuni need klõpsavad lukustatud asendisse.  

Saabaste kuivatamisel sirutage jalgu välja, kuni need klõpsavad lukustatud 
asendisse. 
Raskeid saapaid kuivatades vajutage kuivati lukustusnuppu ja keerake jalad 
tasaseks tagasi.

3. Asetage kingad või aksessuaarid jalgadele. 
4. Sisselülitamiseks keerake taimeri ketas soovitud kuivatusajale või valige 

pidevkuivatusrežiim “ON”.  
5. Vajutage IONIC nuppu, et ionisaator sisse ja välja lülitada. LED põleb 

sisselülitamisel.

KASULIKUD NÄPUNÄITED:
- Väiksemad jalatsid ja rõivad kuivavad kiiremini kui suuremad esemed
- Kuivatage spordijalatsid pärast iga treeningut, et vältida halba lõhna, jalaseene 

või bakterite tekkimist arenev.

SÄILITAMINE:
- Vajutage jalgadel olevat lukustusnuppu, et jalad kokku lükata. 
- Jalad keha külge sulgemiseks vajutage kuivati lukustusnuppu. 
- Hoida eemal otsesest päikesevalgusest. 

HOIATUS:
- Kasutage seda seadet ainult toote andmesildil märgitud pinge- ja 

sagedusvahemikus.
- Seda seadet tohib kasutada ainult siseruumides ja kuivades ruumides.
- Pärast kasutamist eemaldage seade alati vooluvõrgust.
- Ärge puudutage pistikut märgade kätega ja ärge ühendage seadet juhtmest 

tõmmates vooluvõrgust lahti.
- Ärge tõmmake juhtmest, et muuta seadme asendit. 
- Asetage kaabel nii, et seda ei saaks teravad servad kahjustada.
- Seadet ei tohi kasutada muul otstarbel kui ette nähtud.
- Hoida lastele kättesaamatus kohas
- Ärge kasutage seda seadet vannide, kraanikausside või muude vett sisaldavate 

kausside läheduses.
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- Kahjustuste vältimiseks ärge asetage seadet kuumade pindade lähedusse.
- Ärge kasutage süttivate ainete läheduses ega kõrval.
- Kontrollige, et õhu väljalaskeavad ei oleks kaetud paberi, lauariiete, kardinate 

või muude sarnaste esemetega.
- Kontrollige, et õhu sisselaskeava ei oleks kasutamise ajal kaetud.
- Kui toitejuhe või muud osad on kahjustatud, peavad need ohtude vältimiseks 

välja vahetama tootja, tema teenindusesindajad või sarnase kvalifikatsiooniga 
isikud.

TÖÖAEG: 
1-2 tundi 
Kuivamisaeg varieerub sõltuvalt temperatuurist ja niiskusest. 

TEHNILISED ANDMED:
- Juhtnupud: sisse/välja, 2-tunnine taimer 
- Võimsus: 230V/50Hz 
- Väljund: 280 vatti 
- Suurus: K 34 x L 26 x L 16 cm 
- Kaal: 1 kg

TOOTE UTILISEERIMINE
See toode tuleb utiliseerida vastavalt kehtivatele kasutatud elektri- ja elektroo-
nikaseadmete utiliseerimise juhistele.
Tootel või selle pakendil olev sümbol näitab, et seda toodet ei tohi käidelda 
olmejäätmetena, vaid see tuleb ära visata elektri- ja elektroonikaseadmete 
ringlussevõtu kogumispunkti. Oma panusega selle toote õigesse kõrvaldamisse 
aitate kaitsta keskkonda ja oma kaasinimkonna tervist. Ebaõige jäätmete kõr-
valdamine ohustab inimeste tervist ja keskkonda. 
Taaskasutus aitab vähendada tooraine tarbimist. 

ALPENHEAT EI VASTUTA TOOTE VÕI KASUTAJALE TEHTUD VIGAS-
TUSTE EEST, MIS PÕHJUSINUD TOOTE VÄÄRKASUTAMIST.

TOOTJA PIIRATUD GARANTII
ALPENHEAT garanteerib, et sellel tootel ei ole materjali- ega tootmisdefekte. 
Garantiiperiood algab kuupäevast, mil lõppklient toote esmakordselt ostis. Re-
mondi või vahetuse korral garantiiaeg ei pikene ega alga uuesti. Kui garantiiajal 
peaks ilmnema defekt, tuleb toode viivitamatult tagastada volitatud ALPEN-
HEAT edasimüüjale koos vastava kuupäevaga ostuarvega. Garantiiperioodi 
jooksul parandab ALPENHEAT toote või vahetab selle välja oma ainuisikuliselt.

VÄLISTUS JA PIIRANGUD
Garantii alla ei kuulu akud ega akupaketid. ALPENHEAT ei anna garantiid kah-
jude eest, mis on põhjustatud õnnetustest, hooletusest või ebaõigest kasutami-
sest. Lisaks ei kuulu garantii alla ka tekstiili kulumine, välimuse muutus, toote 
muutmine, toote kahjustamine. Tootja piiratud garantii ei mõjuta seadusjärgseid 
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garantiiõigusi. Kui defekt avastatakse pärast tootja piiratud garantii lõppemist 
või see garantii ei kehti või ostuarvet ei esitata, jätab ALPENHEAT endale õi-
guse määrata ja soovitada, milliseid samme (remont või vahetus kliendi kulul) 
ette võtta. ) ALPENHEATi äranägemisel.

Lugege juhiseid!
Ärge visake olmejäätmete hulka.
Mudel: AD11
Etteteatamiseta võidakse muuta või muuta
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ESPAÑOL

ALPENHEAT Secador de botas y guantes
CompactDry Ionizer
Modelo: AD11
CONTENIDO: 
- 1 secadora

INSTRUCCIONES
CÓMO UTILIZAR
1. Conéctelo a un tomacorriente doméstico. 
2. Levante las patas hasta que encajen en la posición bloqueada. Al secar las 

botas, extienda las perneras hasta que encajen en la posición bloqueada.
   Cuando seque botas pesadas, presione el botón de bloqueo de la secadora y 

doble las piernas hacia atrás.
3. Coloque zapatos o accesorios sobre las piernas. 
4. Para encenderlo, gire el dial del temporizador hasta el tiempo de secado 

deseado o elija el modo de secado continuo „ON“.  
5. Presione el botón IONIC para encender y apagar el ionizador. El LED brilla 

cuando está encendido.

CONSEJOS ÚTILES:
- El calzado y las prendas de menor tamaño se secarán más rápido que las 

prendas más grandes.
- Secar el calzado deportivo después de cada entrenamiento para prevenir malos 

olores, pie de atleta o bacterias desarrollando.

ALMACENAMIENTO:
- Presione el botón de bloqueo en las piernas para colapsar las piernas. 
- Presione el botón de bloqueo de la secadora para cerrar las piernas al cuerpo. 
- Guardar alejado de la luz directa del sol. 

ADVERTENCIA:
- Utilice este aparato únicamente dentro del rango de voltaje y frecuencia 

indicado en la placa de datos del producto.
- Este aparato sólo debe utilizarse en interiores y en habitaciones secas.
- Desenchufe siempre el aparato después de su uso.
- No toque el enchufe con las manos mojadas y no desconecte el aparato de la 

red eléctrica tirando del cable.
- No tirar del cable para cambiar la posición del aparato. 
- Coloque el cable en una posición que no pueda dañarlo con bordes cortantes.
- El dispositivo no debe utilizarse para fines distintos a los previstos.
- Mantener fuera del alcance de los niños
- No utilice este aparato cerca de bañeras, lavabos u otros recipientes que 
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contengan agua.
- No coloque el aparato cerca de superficies calientes para evitar daños.
- No utilizar cerca o al lado de sustancias inflamables.
- Comprobar que las aberturas de salida de aire no estén tapadas con papeles, 

manteles, cortinas o objetos similares.
- Compruebe que la abertura de entrada de aire no quede tapada durante el uso.
- Si el cable de alimentación u otras piezas están dañadas, deben ser 

reemplazadas por el fabricante, sus agentes de servicio o personas igualmente 
calificadas para evitar cualquier peligro.

TIEMPO DE FUNCIONAMIENTO: 
1-2 horas 
El tiempo de secado variará dependiendo de la temperatura y la humedad. 

Especificaciones:
- Controles: encendido/apagado, temporizador de 2 horas 
- Potencia: 230 voltios/50 Hz 
- Salida: 280 vatios 
- Tamaño: Alto 34 x Largo 26 x Ancho 16 cm 
- Peso: 1kg

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO
Este producto debe eliminarse de acuerdo con las directrices vigentes para la 
eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos usados.
El símbolo en el producto o en su embalaje indica que este producto no debe 
tratarse como residuo doméstico, sino que debe eliminarse en un punto de 
recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Al contribuir a 
la correcta eliminación de este producto, ayuda a proteger el medio ambiente 
y la salud de sus semejantes. La eliminación inadecuada de residuos pone en 
peligro la salud humana y el medio ambiente. 
El reciclaje ayuda a reducir el consumo de materias primas. 

ALPENHEAT NO ES RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO AL 
PRODUCTO O LESIÓN AL USUARIO CAUSADO POR EL MAL USO DEL 
PRODUCTO.

GARANTÍA LIMITADA DEL FABRICANTE
ALPENHEAT garantiza que este producto está libre de defectos de material 
o mano de obra. El período de garantía comienza a partir de la fecha en 
que el producto fue adquirido por primera vez por un cliente final. En caso 
de reparación o cambio, el período de garantía no se amplía ni comienza 
de nuevo. En caso de que se produzca algún defecto durante el período de 
garantía, el producto deberá devolverse inmediatamente a un distribuidor 
autorizado de ALPENHEAT, junto con la correspondiente factura de compra 
fechada. Dentro del período de garantía, ALPENHEAT reparará o cambiará, a 
su exclusiva decisión, el producto.

EXCLUSIÓN Y LIMITACIONES



26

EN

DE

BG

CZ

DK

EE

ES
FI

FR

GR

HR

HU

IT

LT

LV

NL

NO

PL

PT

RO

RS

RU

SE

SI

SK

Las baterías o packs de baterías están excluidos de la garantía. ALPENHEAT 
no ofrece garantía por daños causados por accidentes, negligencia o uso 
inadecuado. Además, también quedan excluidos de la garantía el desgaste 
textil, el cambio de apariencia, cualquier modificación del producto, daños 
al producto. La garantía limitada del fabricante no afecta los derechos de 
garantía legales. Si el defecto se detecta después de haber expirado la 
garantía limitada del fabricante o no está cubierto por esta garantía o no 
se proporciona factura de compra, ALPENHEAT se reserva el derecho de 
determinar y sugerir qué medidas se deben tomar (reparación o cambio por 
cuenta del cliente). ) a exclusivo criterio de ALPENHEAT.

¡Lee las instrucciones!
No lo deseche con la basura doméstica.
Modelo: AD11
Sujeto a cambio o modificación sin previo aviso
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SUOMALAINEN

ALPENHEAT saappaiden ja käsineiden kuivausrumpu
CompactDry Ionizer
Malli: AD11
SISÄLLYS: 
- 1 kuivausrumpu

OHJEET
KUINKA KÄYTTÄÄ
1. Kytke pistorasiaan. 
2. Nosta jalkoja ylös, kunnes ne napsahtavat lukitusasentoon. Kun kuivaat 

saappaita, ojenna jalkoja, kunnes ne napsahtavat lukitusasentoon. 
Kun kuivaat raskaita saappaita, paina kuivausrummun lukituspainiketta ja 
käännä jalat taaksepäin.

3. Aseta kengät tai asusteet jalkojen päälle. 
4. Kytke päälle kääntämällä ajastimen valitsin halutun kuivausajan kohdalle tai 

valitsemalla jatkuva kuivaustila “ON”.  
5. Paina IONIC-painiketta kytkeäksesi ionisaattorin päälle ja pois. LED palaa, kun 

se on päällä.

AUTTAVIA NEUVOJA:
- Pienemmät jalkineet ja vaatteet kuivuvat nopeammin kuin suuret tuotteet
- Kuivaa urheilukengät jokaisen harjoituksen jälkeen pahan hajun, urheilijan jalan 

tai bakteerien estämiseksi   kehittymässä.

SÄILYTYS:
- Paina jalkojen lukituspainiketta laskeaksesi jalat kokoon. 
- Paina kuivausrummun lukituspainiketta sulkeaksesi jalat vartaloon. 
- Säilytä suojassa suoralta auringonvalolta. 

VAROITUS:
- Käytä tätä laitetta vain tuotteen arvokilvessä mainitulla jännite- ja taajuusalueella.
- Tätä laitetta tulee käyttää vain sisätiloissa ja kuivissa tiloissa.
- Irrota laite aina käytön jälkeen.
- Älä koske pistokkeeseen märillä käsillä äläkä irrota laitetta virtalähteestä 

vetämällä johdosta.
- Älä vedä johdosta muuttaaksesi laitteen asentoa. 
- Aseta kaapeli niin, että terävät reunat eivät voi vahingoittaa sitä.
- Laitetta ei saa käyttää muihin kuin tarkoitettuihin tarkoituksiin.
- Pidä poissa lasten ulottuvilta
- Älä käytä tätä laitetta kylpyammeiden, altaiden tai muiden vettä sisältävien 

kulhojen lähellä.
- Älä sijoita laitetta kuumien pintojen lähelle vaurioiden välttämiseksi.
- Älä käytä syttyvien aineiden lähellä tai vieressä.
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- Tarkista, etteivät ilmanpoistoaukot ole peitetty paperilla, pöytävaatteilla, verhoilla 
tai muilla vastaavilla esineillä.

- Tarkista, ettei ilmanottoaukko ole peitetty käytön aikana.
- Jos virtajohto tai muut osat ovat vaurioituneet, valmistajan, tämän 

huoltoedustajien tai vastaavan pätevyyden omaavan henkilön on vaihdettava ne 
vaaran välttämiseksi.

KÄYTTÖAIKA: 
1-2 tuntia 
Kuivumisaika vaihtelee lämpötilan ja kosteuden mukaan. 

TEKNISET TIEDOT:
- Säätimet: päälle/pois, 2 tunnin ajastin 
- Teho: 230V/50Hz 
- Lähtöteho: 280 wattia 
- Koko: K 34 x P 26 x L 16 cm 
- Paino: 1 kg

TUOTTEEN HÄVITTÄMINEN
Tämä tuote on hävitettävä voimassa olevien käytettyjen sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden hävittämistä koskevien ohjeiden mukaisesti.
Tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli osoittaa, että tätä tuotetta 
ei saa käsitellä kotitalousjätteenä, vaan se on toimitettava sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden kierrätystä varten tarkoitettuun keräyspisteeseen. 
Osallistumalla tämän tuotteen oikeaan hävittämiseen autat suojelemaan 
ympäristöä ja lähimmäistesi terveyttä. Epäasianmukainen jätteiden 
hävittäminen vaarantaa ihmisten terveyden ja ympäristön. 
Kierrätys auttaa vähentämään raaka-aineiden kulutusta. 

ALPENHEAT EI OLE VASTUUSSA TUOTTEEN VÄÄRINKÄYTÖN 
AIHEUTTAMISTA TUOTTEEN VAHINGOISTA TAI KÄYTTÄJÄLLE 
AIHEUTUNEISTA VAMMOISTA.

VALMISTAJAN RAJOITETTU TAKUU
ALPENHEAT takaa, että tässä tuotteessa ei ole materiaali- tai 
valmistusvirheitä. Takuuaika alkaa siitä päivästä, jona loppuasiakas osti 
tuotteen ensimmäisen kerran. Korjauksen tai vaihdon yhteydessä takuuaikaa 
ei jatketa eikä se ala alusta. Jos takuuaikana ilmenee vika, tuote on välittömästi 
palautettava valtuutetulle ALPENHEAT-jälleenmyyjälle yhdessä vastaavan 
päivätyn ostolaskun kanssa. Takuuaikana ALPENHEAT korjaa tai vaihtaa 
tuotteen omasta päätöksestään.

POIKKEAMINEN JA RAJOITUKSET
Akut tai akkupaketit eivät kuulu takuun piiriin. ALPENHEAT ei anna takuuta 
vahingoista, jotka ovat aiheutuneet onnettomuuksista, huolimattomuudesta tai 
väärästä käytöstä. Takuu ei myöskään koske tekstiilien kulumista, ulkonäön 
muutosta, tuotteen mahdollisia muutoksia tai vaurioita. Valmistajan rajoitettu 
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takuu ei vaikuta lakisääteisiin takuuoikeuksiin. Jos vika havaitaan valmistajan 
rajoitetun takuun umpeutumisen jälkeen tai se ei kuulu tämän takuun piiriin tai 
ostolaskua ei ole toimitettu, ALPENHEAT varaa oikeuden päättää ja ehdottaa 
toimenpiteitä (korjaus tai vaihto asiakkaan kustannuksella) ) ALPENHEATin 
oman harkinnan mukaan.

Lue ohjeet!
Älä hävitä kotitalousjätteen joukkoon.
Malli: AD11
Oikeus muutoksiin pidätetään ilman ennakkoilmoitusta
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FRANÇAIS

ALPENHEAT Sèche-bottes et gants CompactDry Ionizer
Modèle: AD11
CONTENU: 
- 1 sèche-linge

INSTRUCTIONS
COMMENT UTILISER
1. Branchez sur une prise domestique. 
2. Soulevez les pieds jusqu‘à ce qu‘ils s‘enclenchent en position verrouillée. Lors 

du séchage des bottes, étendez les jambes jusqu‘à ce qu‘elles s‘enclenchent 
en position verrouillée.

   Lorsque vous séchez des bottes lourdes, appuyez sur le bouton de verrouillage 
du sèche-linge et repliez les jambes à plat.

3. Placez des chaussures ou des accessoires sur les jambes. 
4. Pour allumer, tournez la minuterie sur le temps de séchage souhaité ou 

choisissez le mode de séchage continu « ON ».  
5. Appuyez sur le bouton IONIC pour allumer et éteindre l‘ioniseur. La LED brille 

lorsqu‘elle est allumée.

CONSEILS UTILES:
- Les chaussures et les vêtements de petite taille sècheront plus rapidement que 

les articles plus grands.
- Sécher les chaussures de sport après chaque entraînement pour éviter les 

mauvaises odeurs, le pied d‘athlète ou les bactéries développement.

STOCKAGE:
- Appuyez sur le bouton de verrouillage des pieds pour réduire les pieds. 
- Appuyez sur le bouton de verrouillage du sèche-linge pour fermer les pieds sur 

le corps. 
- Entreposer à l‘écart de la lumière du soleil. 

AVERTISSEMENT:
- Utilisez cet appareil uniquement dans la plage de tension et de fréquence 

indiquée sur la plaque signalétique du produit.
- Cet appareil ne doit être utilisé qu‘à l‘intérieur et dans des pièces sèches.
- Débranchez toujours l‘appareil après utilisation.
- Ne touchez pas la fiche avec les mains mouillées et ne débranchez pas 

l‘appareil de l‘alimentation électrique en tirant sur le câble.
- Ne tirez pas sur le câble pour changer la position de l‘appareil. 
- Placez le câble dans une position telle qu‘il ne puisse pas être endommagé par 

des arêtes vives.
- L‘appareil ne doit pas être utilisé à des fins autres que celles prévues.
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- Garder hors de la portée des enfants
- N‘utilisez pas cet appareil à proximité de baignoires, lavabos ou autres bols 

contenant de l‘eau.
- Ne placez pas l‘appareil à proximité de surfaces chaudes, afin d‘éviter tout 

dommage.
- Ne pas utiliser à proximité ou à côté de substances inflammables.
- Vérifiez que les ouvertures de sortie d‘air ne sont pas recouvertes de papier, de 

nappes, de rideaux ou de tout objet similaire.
- Vérifiez que l‘ouverture d‘entrée d‘air n‘est pas recouverte pendant l‘utilisation.
- Si le cordon d‘alimentation ou d‘autres pièces sont endommagés, ils doivent 

être remplacés par le fabricant, ses agents de service ou des personnes de 
qualification similaire afin d‘éviter tout danger.

TEMPS DE FONCTIONNEMENT: 
1-2 heures 
Le temps de séchage varie en fonction de la température et de l‘humidité. 

SPÉCIFICATIONS :
- Commandes : marche/arrêt, minuterie 2 heures 
-Puissance : 230 Volts/50 Hz 
- Puissance : 280 watts 
- Dimensions : H 34 x L 26 x L 16 cm 
- Poids : 1 kg

ÉLIMINATION DU PRODUIT
Ce produit doit être éliminé conformément aux directives en vigueur pour 
l‘élimination des appareils électriques et électroniques usagés.
Le symbole présent sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit 
ne doit pas être traité comme déchet ménager, mais doit être éliminé dans un 
point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et électroniques. 
En contribuant à l‘élimination correcte de ce produit, vous contribuez à 
la protection de l‘environnement et de la santé de vos semblables. La 
santé humaine et l‘environnement sont mis en danger par une élimination 
inappropriée des déchets. 
Le recyclage contribue à réduire la consommation de matières premières. 

ALPENHEAT N‘EST PAS RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE AU 
PRODUIT OU BLESSURE À L‘UTILISATEUR CAUSÉE PAR UNE 
MAUVAISE UTILISATION DU PRODUIT.

GARANTIE LIMITÉE DU FABRICANT
ALPENHEAT garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux 
ou de fabrication. La période de garantie commence à compter de la date à 
laquelle le produit a été acheté pour la première fois par un client final. En 
cas de réparation ou d‘échange, la période de garantie n‘est ni prolongée ni 
recommencée. En cas de défaut pendant la période de garantie, le produit 
doit être immédiatement retourné à un revendeur agréé ALPENHEAT, 
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accompagné de la facture d‘achat datée correspondante. Pendant la période 
de garantie, ALPENHEAT, à sa seule décision, réparera ou échangera le 
produit.

EXCLUSIONS ET LIMITATIONS
Les batteries ou packs de batteries sont exclus de la garantie. ALPENHEAT 
ne donne aucune garantie pour les dommages causés par des accidents, 
une négligence ou une mauvaise utilisation. Par ailleurs, l‘usure du textile, 
le changement d‘aspect, toute modification du produit, les dommages sur le 
produit sont également exclus de la garantie. La garantie limitée du fabricant 
n’affecte pas les droits de garantie légaux. Si le défaut est détecté après 
l‘expiration de la garantie limitée du fabricant ou s‘il n‘est pas couvert par cette 
garantie ou s‘il n‘y a pas de facture d‘achat fournie, ALPENHEAT se réserve 
le droit de déterminer et de suggérer les mesures à prendre (réparation ou 
échange à la charge du client). ) à la seule discrétion d‘ALPENHEAT.

Lisez les instructions !
Ne pas jeter avec les ordures ménagères.
Modèle : AD11
Sujet à changement ou modification sans préavis
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ALPENHEAT για μπότες και στεγνωτήριο γαντιών
CompactDry Ionizer
Μοντέλο: AD11
ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ: 
- 1 στεγνωτήριο

ΌΔΗΓΙΕΣ
ΤΡΌΠΌΣ ΧΡΗΣΗΣ
1. Συνδέστε σε μια οικιακή πρίζα. 
2. Σηκώστε τα πόδια μέχρι να κάνουν κλικ στη θέση κλειδώματος. Κατά το 

στέγνωμα οι μπότες επεκτείνουν τα πόδια μέχρι να κάνουν κλικ στη θέση 
κλειδώματος.

   Όταν στεγνώνετε τις βαριές μπότες, πατήστε το κουμπί κλειδώματος στο 
στεγνωτήριο και διπλώστε τα πόδια προς τα πίσω.

3. Τοποθετήστε παπούτσια ή αξεσουάρ πάνω από τα πόδια. 
4. Για να ενεργοποιήσετε, γυρίστε τον επιλογέα του χρονοδιακόπτη στον 

επιθυμητό χρόνο στεγνώματος ή επιλέξτε τη λειτουργία συνεχούς στεγνώματος 
«ON».  

5. Πατήστε το κουμπί IONIC για να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε τον 
ιονιστή. Το LED ανάβει όταν είναι ενεργοποιημένο.

ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΣΥΜΒΌΥΛΕΣ:
- Τα υποδήματα και τα ρούχα μικρότερου μεγέθους θα στεγνώσουν πιο γρήγορα 

από τα μεγαλύτερα αντικείμενα
- Στεγνώστε τα αθλητικά παπούτσια μετά από κάθε προπόνηση για να αποφύγετε 

την κακοσμία, το πόδι του αθλητή ή τα βακτήρια ανάπτυξη.

ΑΠΌΘΗΚΕΥΣΗ:
- Πατήστε το κουμπί κλειδώματος στα πόδια για να συμπτύξετε τα πόδια. 
- Πατήστε το κουμπί κλειδώματος στο στεγνωτήριο για να κλείσουν τα πόδια στο 

σώμα. 
- Φυλάσσετε μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. 

ΠΡΌΕΙΔΌΠΌΙΗΣΗ:
- Χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή μόνο εντός του εύρους τάσης και συχνότητας 

όπως αναφέρεται στην πινακίδα τύπου του προϊόντος.
- Αυτή η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο σε εσωτερικούς χώρους και σε 

ξηρούς χώρους.
- Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την πρίζα μετά τη χρήση.
- Μην αγγίζετε το φις με βρεγμένα χέρια και μην αποσυνδέετε τη συσκευή από την 

παροχή ρεύματος τραβώντας το καλώδιο.
- Μην τραβάτε το καλώδιο, για να αλλάξετε τη θέση της συσκευής. 
- Τοποθετήστε το καλώδιο σε θέση έτσι ώστε να μην μπορεί να καταστραφεί από 

αιχμηρές άκρες.

GREEK
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- Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για άλλους σκοπούς από αυτούς που 
προορίζονται.

- Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά
- Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή κοντά σε μπανιέρες, λεκάνες ή άλλα μπολ 

που περιέχουν νερό.
- Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε καυτές επιφάνειες, για να αποφύγετε 

ζημιές.
- Μην χρησιμοποιείτε κοντά ή δίπλα σε εύφλεκτες ουσίες.
- Ελέγξτε ότι τα ανοίγματα εξόδου αέρα δεν καλύπτονται με χαρτί, επιτραπέζια 

ρούχα, κουρτίνες ή άλλα παρόμοια αντικείμενα.
- Ελέγξτε ότι το άνοιγμα εισαγωγής αέρα δεν καλύπτεται κατά τη χρήση.
- Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας ή άλλα εξαρτήματα έχουν υποστεί ζημιά, πρέπει 

να αντικατασταθούν από τον κατασκευαστή, τους αντιπροσώπους του σέρβις ή 
παρόμοια εξειδικευμένα άτομα, προκειμένου να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος.

ΧΡΌΝΌΣ ΛΕΙΤΌΥΡΓΙΑΣ: 
1-2 ώρες 
Ο χρόνος στεγνώματος ποικίλλει ανάλογα με τη θερμοκρασία και την υγρασία. 

ΔΙΌΠΤΡΑ:
- Χειριστήρια: on/off, χρονόμετρο 2 ωρών 
- Ισχύς: 230Volt/50Hz 
- Έξοδος: 280 Watt 
- Μέγεθος: Υ 34 x Μ 26 x Π 16 εκ 
- Βάρος: 1 kg

ΑΠΌΡΡΙΨΗ ΠΡΌΪΌΝΤΌΣ
Αυτό το προϊόν πρέπει να απορριφθεί σύμφωνα με τις ισχύουσες οδηγίες για 
την απόρριψη χρησιμοποιημένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών.
Το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι αυτό το 
προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόβλητο, αλλά πρέπει 
να απορριφθεί σε σημείο συλλογής για την ανακύκλωση ηλεκτρικών και 
ηλεκτρονικών συσκευών. Με τη συμβολή σας στη σωστή απόρριψη αυτού του 
προϊόντος βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος και της υγείας των 
συνανθρώπων σας. Η ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον τίθενται σε κίνδυνο 
από την ακατάλληλη διάθεση των απορριμμάτων. 
Η ανακύκλωση συμβάλλει στη μείωση της κατανάλωσης πρώτων υλών. 

Η ALPENHEAT ΔΕΝ ΦΕΡΕΙ ΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΌΠΌΙΑΔΗΠΌΤΕ ΖΗΜΙΑ ΣΤΌ 
ΠΡΌΪΌΝ Η ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΌ ΤΌΥ ΧΡΗΣΤΗ ΠΌΥ ΠΡΌΚΛΗΘΗΚΕ ΑΠΌ 
ΚΑΚΌΧΡΗΣΗ ΤΌΥ ΠΡΌΪΌΝΤΌΣ.

ΠΕΡΙΌΡΙΣΜΕΝΗ ΕΓΓΥΗΣΗ ΤΌΥ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ
Η ALPENHEAT εγγυάται ότι αυτό το προϊόν δεν έχει ελαττώματα στο υλικό 
ή την κατασκευή. Η περίοδος εγγύησης ξεκινά από την ημερομηνία κατά την 
οποία το προϊόν αγοράστηκε για πρώτη φορά από έναν τελικό πελάτη. Σε 
περίπτωση επισκευής ή αλλαγής, η περίοδος εγγύησης δεν παρατείνεται 
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ούτε ξεκινά εκ νέου. Σε περίπτωση που παρουσιαστεί ελάττωμα κατά 
τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης, το προϊόν πρέπει να επιστραφεί 
αμέσως σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της ALPENHEAT, μαζί με το 
αντίστοιχο τιμολόγιο αγοράς με ημερομηνία. Εντός της περιόδου εγγύησης, 
η ALPENHEAT θα επισκευάσει ή θα ανταλλάξει το προϊόν με μόνη της 
απόφαση.

ΑΠΌΚΛΕΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙΌΡΙΣΜΌΙ
Οι μπαταρίες ή τα πακέτα μπαταριών εξαιρούνται από την εγγύηση. Η 
ALPENHEAT δεν παρέχει καμία εγγύηση για ζημιές που προκαλούνται 
από ατυχήματα, αμέλεια ή ακατάλληλη χρήση. Επιπλέον, η φθορά των 
υφασμάτων, η αλλαγή εμφάνισης, οποιαδήποτε τροποποίηση προϊόντος, 
ζημιά στο προϊόν εξαιρούνται επίσης από την εγγύηση. Η περιορισμένη 
εγγύηση του κατασκευαστή δεν επηρεάζει τα νόμιμα δικαιώματα εγγύησης. 
Εάν το ελάττωμα εντοπιστεί μετά τη λήξη της περιορισμένης εγγύησης του 
κατασκευαστή ή δεν καλύπτεται από αυτήν την εγγύηση ή δεν παρέχεται 
τιμολόγιο αγοράς, η ALPENHEAT διατηρεί το δικαίωμα να καθορίσει και να 
προτείνει ποια βήματα πρέπει να γίνουν (επισκευή ή αλλαγή με έξοδα του 
πελάτη ) κατά την αποκλειστική κρίση της ALPENHEAT.

Διαβάστε οδηγίες!
Μην απορρίπτετε στα οικιακά απορρίμματα.
Μοντέλο: AD11
Υπόκειται σε αλλαγές ή τροποποιήσεις χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση



36

EN

DE

BG

CZ

DK

EE

ES

FI

FR

GR

HR
HU

IT

LT

LV

NL

NO

PL

PT

RO

RS

RU

SE

SI

SK

HRVATSKI

ALPENHEAT Sušilo za čizme i rukavice
CompactDry Ionizer
Model: AD11
SADRŽAJ: 
- 1 sušilica

UPUTE
KAKO KORISTITI
1. Uključite u kućnu utičnicu. 
2. Podignite noge dok ne kliknu u zaključani položaj. Kada sušite čizme, produžite 

noge dok ne kliknu u zaključani položaj.
   Kada sušite teške čizme, pritisnite gumb za zaključavanje na sušilici i savijte 

nogavice natrag ravno.
3. Stavite cipele ili dodatke preko nogu. 
4. Za uključivanje, okrenite programator na željeno vrijeme sušenja ili odaberite 

kontinuirani način sušenja “ON”.  
5. Pritisnite gumb IONIC za uključivanje i isključivanje ionizatora. LED svijetli kada 

je uključen.

KORISNI SAVJETI:
- Manja obuća i odjeća će se sušiti brže od većih predmeta
- Posušite sportsku obuću nakon svakog vježbanja kako biste spriječili loš miris, 

atletsko stopalo ili bakterije razvijanje.

SKLADIŠTENJE:
- Pritisnite gumb za zaključavanje na nogama da sklopite noge. 
- Pritisnite gumb za zaključavanje na sušilici kako biste noge zatvorili uz tijelo. 
- Čuvati dalje od izravne sunčeve svjetlosti. 

UPOZORENJE:
- Koristite ovaj uređaj samo unutar raspona napona i frekvencije kako je 

navedeno na pločici proizvoda.
- Ovaj uređaj treba koristiti samo u zatvorenim i suhim prostorijama.
- Uvijek isključite uređaj iz struje nakon upotrebe.
- Ne dirajte utikač mokrim rukama i ne isključujte uređaj iz struje povlačenjem za 

kabel.
- Nemojte povlačiti kabel kako biste promijenili položaj uređaja. 
- Postavite kabel u položaj tako da se ne može oštetiti oštrim rubovima.
- Uređaj se ne smije koristiti u druge svrhe osim namijenjene.
- Čuvati izvan dohvata djece
- Ne koristite ovaj uređaj u blizini kade, umivaonika ili drugih posuda koje sadrže 

vodu.
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- Ne stavljajte uređaj blizu vrućih površina, kako biste spriječili oštećenje.
- Ne koristite u blizini ili pored zapaljivih tvari.
- Provjerite da otvori za izlaz zraka nisu prekriveni papirom, stolnjacima, 

zavjesama ili sličnim predmetima.
- Provjerite da otvor za dovod zraka nije pokriven tijekom uporabe.
- Ako su kabel za napajanje ili drugi dijelovi oštećeni, mora ih zamijeniti 

proizvođač, njegov servisni agent ili slično kvalificirana osoba kako bi se 
izbjegla svaka opasnost.

VRIJEME RADA: 
1-2 sata 
Vrijeme sušenja će varirati ovisno o temperaturi i vlažnosti. 

NAOČALE:
- Kontrole: uključivanje/isključivanje, mjerač vremena od 2 sata 
- Snaga: 230Volt/50Hz 
- Izlazna snaga: 280 W 
- Veličina: V 34 x D 26 x Š 16 cm 
- Težina: 1 kg

ODLAGANJE PROIZVODA
Ovaj se proizvod mora zbrinuti u skladu s važećim smjernicama za 
zbrinjavanje rabljenih električnih i elektroničkih uređaja.
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaži označava da se ovaj proizvod 
ne smije tretirati kao kućni otpad, već se mora odložiti na sabirnom mjestu za 
recikliranje električnih i elektroničkih uređaja. Svojim doprinosom ispravnom 
zbrinjavanju ovog proizvoda pomažete zaštiti okoliša i zdravlja svojih bližnjih. 
Neodgovarajućim odlaganjem otpada ugrožavaju se zdravlje ljudi i okoliš. 
Recikliranje pomaže smanjiti potrošnju sirovina. 

ALPENHEAT NIJE ODGOVORAN ZA BILO KAKVU ŠTETU 
NA PROIZVODU ILI OZLJEDU KORISNIKA UZROKOVANU 
ZLOUPOTREBOM PROIZVODA.

OGRANIČENA JAMSTVA PROIZVOĐAČA
ALPENHEAT jamči da ovaj proizvod nema nedostataka u materijalu ili izradi. 
Jamstveni rok počinje teći od dana kada je proizvod prvi put kupio krajnji 
kupac. U slučaju popravka ili zamjene, jamstveni rok se ne produžuje niti 
počinje iznova. Ako dođe do kvara tijekom jamstvenog roka, proizvod se mora 
odmah vratiti ovlaštenom ALPENHEAT distributeru, zajedno s odgovarajućim 
računom s datumom kupnje. Unutar jamstvenog roka ALPENHEAT će po 
vlastitoj odluci popraviti ili zamijeniti proizvod.

ISKLJUČENJE I OGRANIČENJA
Baterije ili paketi baterija su isključeni iz jamstva. ALPENHEAT ne daje 
jamstvo za štete uzrokovane nezgodama, nemarom ili nepravilnom uporabom. 
Nadalje, trošenje tekstila, promjena izgleda, bilo kakve izmjene proizvoda, 
oštećenja proizvoda također su isključeni iz jamstva. Ograničeno jamstvo 
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proizvođača ne utječe na zakonska jamstvena prava. Ako se kvar otkrije nakon 
isteka ograničenog jamstva proizvođača ili nije pokriven ovim jamstvom ili nije 
dostavljen račun za kupnju, ALPENHEAT zadržava pravo odrediti i predložiti 
koje korake treba poduzeti (popravak ili zamjena na trošak kupca) ) prema 
vlastitom nahođenju ALPENHEAT-a.

Pročitaj upute!
Ne odlagati u kućni otpad.
Model: AD11
Podložno promjenama ili izmjenama bez prethodne najave
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MAGYAR

ALPENHEAT csizma- és kesztyűszárító
CompactDry Ionizer
Modell: AD11
TARTALOM: 
- 1 szárítógép

UTASÍTÁS
HOGYAN KELL HASZNÁLNI
1. Csatlakoztassa a konnektorhoz. 
2. Emelje fel a lábakat, amíg be nem kattan a reteszelt helyzetbe. A csizmák 

szárításakor nyújtsa ki a lábakat, amíg be nem kattan a reteszelt helyzetbe.
   Nehéz csizmák szárításakor nyomja meg a szárító reteszelő gombját, és hajtsa 

vissza a lábakat.
3. Helyezze a cipőket vagy kiegészítőket a lábára. 
4. A bekapcsoláshoz forgassa az időzítő tárcsát a kívánt szárítási időre, vagy 

válassza a folyamatos szárítási módot „BE” állásba.  
5. Nyomja meg az IONIC gombot az ionizátor be- és kikapcsolásához. A LED 

bekapcsoláskor világít.

HASZNOS TANÁCSOK:
- A kisebb méretű lábbelik és ruhák gyorsabban száradnak, mint a nagyobbak
- Minden edzés után szárítsa meg a sportcipőt, hogy megelőzze a kellemetlen 

szagokat, lábgombát vagy baktériumokat fejlesztés.

TÁROLÁS:
- Nyomja meg a rögzítő gombot a lábakon a lábak összecsukásához. 
- Nyomja meg a szárító rögzítőgombját, hogy a lábakat a testre zárja. 
- Közvetlen napfénytől távol tárolandó. 

FIGYELEM:
- A készüléket csak a termék adattábláján feltüntetett feszültség- és 

frekvenciatartományon belül használja.
- Ezt a készüléket csak beltérben és száraz helyiségekben szabad használni.
- Használat után mindig húzza ki a készüléket.
- Ne érintse meg a csatlakozódugót nedves kézzel, és ne húzza ki a készüléket az 

elektromos hálózatból a kábelnél fogva.
- Ne húzza a kábelt a készülék helyzetének megváltoztatásához. 
- Helyezze a kábelt úgy, hogy éles peremek ne sértsék meg.
- A készüléket nem szabad a rendeltetésétől eltérő célra használni.
- Gyermekek elől elzárva tartandó
- Ne használja a készüléket kád, mosdókagyló vagy más vizet tartalmazó edény 

közelében.
- Ne tegye a készüléket forró felületek közelébe, hogy elkerülje a károsodást.
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- Ne használja gyúlékony anyagok közelében vagy mellett.
- Ellenőrizze, hogy a levegőkimeneti nyílásokat nem takarja el papír, asztali ruha, 

függöny vagy hasonló tárgy.
- Használat közben ellenőrizze, hogy a levegőbemeneti nyílás nincs-e letakarva.
- Ha a tápkábel vagy más alkatrészek megsérülnek, a veszély elkerülése 

érdekében azokat a gyártónak, annak szervizképviseletének vagy hasonlóan 
képzett személynek kell kicserélnie.

ÜZEMELÉSI IDŐ: 
1-2 óra 
A száradási idő a hőmérséklettől és a nedvességtől függően változik. 

SPECIFIKÁCIÓK:
- Kezelőszervek: be/ki, 2 órás időzítő 
- Teljesítmény: 230V/50Hz 
- Kimenet: 280 Watt 
- Mérete: M 34 x H 26 x SZ 16 cm 
- Súly: 1 kg

A TERMÉK ÁRTALMATLANÍTÁSA
Ezt a terméket a használt elektromos és elektronikus készülékek 
ártalmatlanítására vonatkozó érvényes irányelvek szerint kell ártalmatlanítani.
A terméken vagy a csomagolásán lévő szimbólum azt jelzi, hogy ezt a 
terméket nem szabad háztartási hulladékként kezelni, hanem az elektromos 
és elektronikus készülékek újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell 
leadni. A termék helyes ártalmatlanításához való hozzájárulásával hozzájárul 
a környezet és embertársai egészségének védelméhez. Az emberi egészséget 
és a környezetet veszélyezteti a nem megfelelő hulladékkezelés. 
Az újrahasznosítás segít csökkenteni az alapanyag-felhasználást. 

AZ ALPENHEAT NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET A TERMÉK 
SEMMILYEN KÁRÉRT VAGY A FELHASZNÁLÓ SÉRÜLÉSÉÉRT, AMELY 
A TERMÉK HELYTELEN HASZNÁLATÁBÓL OKOZOTT.

GYÁRTÓI KORLÁTOZOTT GARANCIA
Az ALPENHEAT garantálja, hogy ez a termék anyag- vagy gyártási hibáktól 
mentes. A jótállási időszak azon a napon kezdődik, amikor a terméket a 
végfelhasználó először megvásárolta. Javítás vagy csere esetén a jótállási 
idő nem hosszabbodik meg és nem kezdődik elölről. Ha a garanciális időszak 
alatt meghibásodás lép fel, a terméket haladéktalanul vissza kell juttatni egy 
hivatalos ALPENHEAT márkakereskedőhöz, a megfelelő keltezett vásárlási 
számlával együtt. A garanciális időszakon belül az ALPENHEAT saját döntése 
alapján megjavítja vagy kicseréli a terméket.

KIZÁRÁS ÉS KORLÁTOZÁSOK
Az akkumulátorokra vagy akkumulátorcsomagokra nem vonatkozik a garancia. 
Az ALPENHEAT nem vállal garanciát a balesetből, hanyagságból vagy nem 
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megfelelő használatból eredő károkra. Továbbá a textilkopás, a megjelenés 
megváltozása, az esetleges termékmódosítás, a termék sérülése sem 
tartozik a garancia hatálya alá. A gyártó korlátozott jótállása nem érinti 
a törvényes jótállási jogokat. Ha a hibát a gyártó korlátozott jótállásának 
lejárta után észlelik, vagy a jelen garancia nem terjed ki rá, vagy nem áll 
rendelkezésre vásárlási számla, az ALPENHEAT fenntartja magának a jogot, 
hogy meghatározza és javaslatot tegyen a teendő (javítás vagy csere a vevő 
költségére) elvégzésére. ) az ALPENHEAT saját belátása szerint.

Olvassa el az utasításokat!
Ne dobja a háztartási hulladék közé.
Modell: AD11
A változtatás joga fenntartva, előzetes figyelmeztetés nélkül
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ITALIANO

ALPENHEAT Asciuga scarponi e guanti
Ionizzatore CompactDry
Modello: AD11
CONTENUTI: 
- 1 asciugatrice

ISTRUZIONI
COME USARE
1. Collegarlo a una presa domestica. 
2. Sollevare le gambe finché non scattano nella posizione bloccata. Quando si 

asciugano gli stivali, estendere le gambe finché non scattano nella posizione 
bloccata.

   Quando si asciugano gli stivali pesanti, premere il pulsante di blocco 
dell‘asciugatrice e piegare le gambe all‘indietro.

3. Posizionare le scarpe o gli accessori sulle gambe. 
4. Per accenderlo, ruotare il quadrante del timer sul tempo di asciugatura 

desiderato o scegliere la modalità di asciugatura continua “ON”.  
5. Premere il pulsante IONIC per accendere e spegnere lo ionizzatore. Il LED si 

illumina quando è acceso.

CONSIGLI UTILI:
- Le calzature e gli indumenti di piccole dimensioni si asciugheranno più 

rapidamente rispetto agli articoli più grandi
- Asciugare le scarpe sportive dopo ogni allenamento per evitare cattivi odori, 

piede d‘atleta o batteri sviluppando.

MAGAZZINAGGIO:
- Premere il pulsante di blocco sulle gambe per comprimere le gambe. 
- Premere il pulsante di blocco dell‘asciugatrice per chiudere le gambe sul corpo. 
- Conservare lontano dalla luce solare diretta. 

AVVERTIMENTO:
- Utilizzare questo apparecchio solo entro i limiti di tensione e frequenza indicati 

sulla targhetta dati del prodotto.
- Questo apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e asciutti.
- Scollegare sempre l‘apparecchio dopo l‘uso.
- Non toccare la spina con le mani bagnate e non scollegare l‘apparecchio dalla 

rete elettrica tirando il cavo.
- Non tirare il cavo per cambiare la posizione dell‘apparecchio. 
- Posizionare il cavo in modo che non possa essere danneggiato da spigoli vivi.
- Il dispositivo non deve essere utilizzato per scopi diversi da quelli previsti.
- Tenere fuori dalla portata dei bambini
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- Non utilizzare questo apparecchio vicino a vasche da bagno, lavandini o altre 
bacinelle che contengono acqua.

- Non posizionare l‘apparecchio vicino a superfici calde, per evitare danni.
- Non utilizzare vicino o accanto a sostanze infiammabili.
- Verificare che le aperture di uscita dell‘aria non siano coperte da carta, tovaglie, 

tende o oggetti simili.
- Controllare che l‘apertura di aspirazione dell‘aria non venga coperta durante 

l‘uso.
- Se il cavo di alimentazione o altre parti sono danneggiate, devono essere 

sostituite dal produttore, dai suoi agenti di assistenza o da persone similmente 
qualificate per evitare qualsiasi pericolo.

TEMPO DI OPERATIVITÀ: 
1-2 ore 
Il tempo di asciugatura varierà a seconda della temperatura e dell‘umidità. 

SPECIFICHE:
- Controlli: on/off, timer 2 ore 
- Alimentazione: 230Volt/50Hz 
- Potenza: 280 Watt 
- Dimensioni: H 34 x L 26 x P 16 cm 
- Peso: 1 kg

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
Questo prodotto deve essere smaltito secondo le linee guida prevalenti per lo 
smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati.
Il simbolo presente sul prodotto o sulla sua confezione indica che questo 
prodotto non deve essere trattato come rifiuto domestico, ma deve essere 
smaltito in un punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettrici ed 
elettronici. Con il tuo contributo al corretto smaltimento di questo prodotto 
contribuisci a proteggere l‘ambiente e la salute dei tuoi simili. La salute umana 
e l’ambiente sono messi in pericolo da uno smaltimento inadeguato dei rifiuti. 
Il riciclo aiuta a ridurre il consumo di materie prime. 

ALPENHEAT NON È RESPONSABILE PER EVENTUALI DANNI 
AL PRODOTTO O LESIONI ALL‘UTENTE CAUSATI DA UN USO 
IMPROPRIO DEL PRODOTTO.

GARANZIA LIMITATA DEL PRODUTTORE
ALPENHEAT garantisce che questo prodotto è esente da difetti di materiale 
o di lavorazione. Il periodo di garanzia decorre dalla data in cui il prodotto è 
stato acquistato per la prima volta da un cliente finale. In caso di riparazione 
o sostituzione il periodo di garanzia non viene né prolungato né ricominciato. 
Qualora si verificasse un difetto durante il periodo di garanzia, il prodotto deve 
essere immediatamente restituito a un rivenditore ALPENHEAT autorizzato, 
insieme alla corrispondente fattura d‘acquisto datata. Durante il periodo di 
garanzia ALPENHEAT, a sua esclusiva decisione, riparerà o sostituirà il 
prodotto.
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ESCLUSIONI E LIMITAZIONI
Le batterie o i pacchi batteria sono esclusi dalla garanzia. ALPENHEAT 
non fornisce alcuna garanzia per danni causati da incidenti, negligenza 
o uso improprio. Sono inoltre esclusi dalla garanzia l‘usura dei tessuti, il 
cambiamento di aspetto, qualsiasi modifica del prodotto, danni al prodotto. 
La garanzia limitata del produttore non pregiudica i diritti di garanzia previsti 
dalla legge. Se il difetto viene rilevato dopo la scadenza della garanzia limitata 
del produttore o non è coperto da questa garanzia o non viene fornita alcuna 
fattura di acquisto, ALPENHEAT si riserva il diritto di determinare e suggerire 
le misure da intraprendere (riparazione o sostituzione a spese del cliente ) ad 
esclusiva discrezione di ALPENHEAT.

Leggi le istruzioni!
Non smaltire nei rifiuti domestici.
Modello: AD11
Soggetto a cambiamenti o modifiche senza preavviso
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LITHUANIAN

ALPENHEAT batų ir pirštinių džiovintuvas 
CompactDry Ionizer
Modelis: AD11
TURINYS: 
- 1 džiovintuvas

INSTRUKCIJOS
KAIP NAUDOTI
1. Įjunkite į buitinį elektros lizdą. 
2. Pakelkite kojas aukštyn, kol jos užsifiksuos į užrakintą padėtį. Džiovinant batus 

ištieskite kojas, kol jos užsifiksuos.
   Džiovinant sunkius batus paspauskite džiovyklės užrakto mygtuką ir atlenkite 

kojas atgal.
3. Uždėkite batus ar aksesuarus ant kojų. 
4. Norėdami įjungti, pasukite laikmačio ratuką į norimą džiovinimo laiką arba 

pasirinkite nepertraukiamo džiovinimo režimą „ON“.  
5. Paspauskite IONIC mygtuką, kad įjungtumėte ir išjungtumėte jonizatorių. LED 

šviečia įjungus.

NAUDINGI PATARIMAI:
- Mažesnio dydžio avalynė ir drabužiai išdžius greičiau nei didesni
- Po kiekvienos treniruotės išdžiovinkite sportinius batus, kad išvengtumėte 

nemalonaus kvapo, pėdų grybelio ar bakterijų 
  besivystantis.

SAUGOJIMAS:
- Paspauskite užrakto mygtuką ant kojų, kad kojos sulenktų. 
- Paspauskite džiovyklės užrakinimo mygtuką, kad uždarytumėte kojeles ant kūno. 
- Laikyti atokiau nuo tiesioginių saulės spindulių. 

ĮSPĖJIMAS:
- Šį prietaisą naudokite tik tokioje įtampos ir dažnio diapazone, kaip nurodyta 

gaminio duomenų lentelėje.
- Šį prietaisą galima naudoti tik patalpose ir sausose patalpose.
- Po naudojimo visada ištraukite prietaisą iš elektros tinklo.
- Nelieskite kištuko šlapiomis rankomis ir neatjunkite prietaiso nuo maitinimo 

šaltinio traukdami už laido.
- Netraukite už laido, kad pakeistumėte prietaiso padėtį. 
- Padėkite laidą taip, kad jo nepažeistų aštrūs kraštai.
- Prietaiso negalima naudoti kitiems tikslams, nei numatyta.
- Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje
- Nenaudokite šio prietaiso šalia vonios, praustuvų ar kitų dubenėlių, kuriuose yra 

vandens.
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- Nestatykite prietaiso arti karštų paviršių, kad nesugadintumėte.
- Nenaudokite šalia ar šalia degių medžiagų.
- Patikrinkite, ar oro išleidimo angos neuždengtos popieriumi, stalo drabužiais, 

užuolaidomis ar kitais panašiais daiktais.
- Naudodami patikrinkite, ar oro įleidimo anga neuždengta.
- Jei maitinimo laidas ar kitos dalys yra pažeistos, jas turi pakeisti gamintojas, jo 

aptarnavimo agentai arba panašios kvalifikacijos asmenys, kad būtų išvengta 
bet kokio pavojaus.

DARBO LAIKAS: 
1-2 valandas 
Džiūvimo laikas skirsis priklausomai nuo temperatūros ir drėgnumo. 

SPECIFIKACIJOS:
- Valdikliai: įjungimas/išjungimas, 2 valandų laikmatis 
- Galia: 230V/50Hz 
- Išėjimas: 280 vatų 
- Dydis: A 34 x P 26 x P 16 cm 
- Svoris: 1 kg

GAMINIO IŠMETIMAS
Šis gaminys turi būti išmestas laikantis galiojančių panaudotų elektros ir 
elektroninių prietaisų išmetimo nurodymų.
Ant gaminio ar jo pakuotės esantis simbolis rodo, kad su šiuo gaminiu negalima 
tvarkyti kaip su buitinėmis atliekomis, o jį reikia išmesti į elektrinių ir elektroninių 
prietaisų perdirbimo surinkimo punktą. Prisidėdami prie teisingo šio gaminio 
išmetimo, jūs padedate apsaugoti aplinką ir savo žmonių sveikatą. Netinkamas 
atliekų šalinimas kelia pavojų žmonių sveikatai ir aplinkai. 
Perdirbimas padeda sumažinti žaliavų sunaudojimą. 

ALPENHEAT NEATSAKO UŽ JOKIĄ GAMINIO ŽALĄ AR VARTOTOJUI 
SUŽALOJIMĄ, SUKELTĄ DĖL NETINKAMO GAMINIO NAUDOJIMO.

GAMINTOJO RIBOTA GARANTIJA
ALPENHEAT garantuoja, kad šiame gaminyje nėra medžiagų ar gamybos 
defektų. Garantijos laikotarpis prasideda tą dieną, kai galutinis pirkėjas 
pirmą kartą įsigijo gaminį. Remonto ar keitimo atveju garantinis laikotarpis 
nei pratęsiamas, nei prasideda iš naujo. Jei garantiniu laikotarpiu atsiranda 
defektas, gaminys turi būti nedelsiant grąžintas įgaliotam ALPENHEAT atstovui 
kartu su atitinkama pirkimo sąskaita faktūra su data. Garantiniu laikotarpiu 
ALPENHEAT gaminį pataisys arba pakeis savo sprendimu.

IŠIMTIS IR APRIBOJIMAI
Baterijoms ar baterijų paketams garantija netaikoma. ALPENHEAT 
negarantuoja žalos, atsiradusios dėl nelaimingų atsitikimų, aplaidumo 
ar netinkamo naudojimo. Be to, garantija taip pat netaikoma tekstilės 
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nusidėvėjimui, išvaizdos pasikeitimui, bet kokiems gaminio pakeitimams, 
gaminio pažeidimams. Gamintojo ribota garantija neturi įtakos įstatyme 
numatytoms garantijos teisėms. Jei defektas nustatomas pasibaigus gamintojo 
ribotai garantijai arba jam netaikoma ši garantija arba nepateikiama pirkimo 
sąskaita, ALPENHEAT pasilieka teisę nuspręsti ir pasiūlyti, kokių veiksmų 
imtis (remontuoti ar pakeisti kliento sąskaita). ) ALPENHEAT savo nuožiūra.

Perskaitykite instrukcijas!
Neišmeskite į buitines atliekas.
Modelis: AD11
Galimi pakeitimai arba modifikacijos be išankstinio įspėjimo
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LATVJU

ALPENHEAT zābaku un cimdu žāvētājs
CompactDry Ionizer
Modelis: AD11
SATURS: 
- 1 žāvētājs

INSTRUKCIJAS
KĀ IZMANTOT
1. Pievienojiet mājsaimniecības kontaktligzdai. 
2. Paceliet kājas uz augšu, līdz tās noklikšķina bloķētā stāvoklī. Žāvējot zābakus, 

izvelciet kājas, līdz tās noklikšķina bloķētā stāvoklī.
   Žāvējot smagus zābakus, nospiediet žāvētāja bloķēšanas pogu un salieciet 

kājas atpakaļ.
3. Novietojiet apavus vai aksesuārus uz kājām. 
4. Lai ieslēgtu, pagrieziet taimera ripu uz vēlamo žāvēšanas laiku vai izvēlieties 

nepārtrauktās žāvēšanas režīmu “ON”.  
5. Nospiediet IONIC pogu, lai ieslēgtu un izslēgtu jonizatoru. LED deg, kad tas ir 

ieslēgts.

NODERĪGI PADOMI:
- Mazāka izmēra apavi un apģērbi izžūs ātrāk nekā lielāki priekšmeti
- Pēc katra treniņa nosusiniet sporta apavus, lai novērstu nepatīkamu smaku, 

pēdas sēnīti vai baktērijas attīstot.

GLABĀŠANA:
- Nospiediet bloķēšanas pogu uz kājām, lai kājas sakļautu. 
- Nospiediet žāvētāja bloķēšanas pogu, lai aizvērtu kājas pie ķermeņa. 
- Uzglabāt prom no tiešiem saules stariem. 

BRĪDINĀJUMS:
- Izmantojiet šo ierīci tikai sprieguma un frekvences diapazonā, kas norādīts uz 

izstrādājuma datu plāksnītes.
- Šo ierīci drīkst lietot tikai iekštelpās un sausās telpās.
- Vienmēr atvienojiet ierīci pēc lietošanas.
- Nepieskarieties kontaktdakšai ar mitrām rokām un neatvienojiet ierīci no strāvas 

padeves, velkot aiz kabeļa.
- Nevelciet aiz kabeļa, lai mainītu ierīces pozīciju. 
- Novietojiet kabeli tā, lai to nevarētu sabojāt asas malas.
- Ierīci nedrīkst izmantot citiem mērķiem, nekā paredzēts.
- Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā
- Neizmantojiet šo ierīci vannu, izlietņu vai citu bļodu, kas satur ūdeni, tuvumā.
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- Nenovietojiet ierīci karstu virsmu tuvumā, lai izvairītos no bojājumiem.
- Nelietot uzliesmojošu vielu tuvumā vai blakus tām.
- Pārbaudiet, vai gaisa izvades atveres nav pārklātas ar papīru, galda drēbēm, 

aizkariem vai līdzīgiem priekšmetiem.
- Lietošanas laikā pārbaudiet, vai gaisa ieplūdes atvere nav aizsegta.
- Ja barošanas vads vai citas daļas ir bojātas, tās jānomaina ražotājam, viņa 

servisa aģentiem vai līdzīgi kvalificētām personām, lai izvairītos no jebkādiem 
apdraudējumiem.

DARBĪBAS LAIKS: 
1-2 stundas 
Žāvēšanas laiks mainīsies atkarībā no temperatūras un mitruma. 

SPECIFIKĀCIJAS:
- Vadības ierīces: ieslēgšana/izslēgšana, 2 stundu taimeris 
- Jauda: 230V/50Hz 
- Izejas jauda: 280 vati 
- Izmērs: A 34 x L 26 x P 16 cm 
- Svars: 1 kg

PRODUKTA ATBRĪVOŠANA
Šis izstrādājums ir jāiznīcina saskaņā ar spēkā esošajiem norādījumiem par 
nolietoto elektrisko un elektronisko ierīču utilizāciju.
Simbols uz izstrādājuma vai uz tā iepakojuma norāda, ka šo produktu 
nedrīkst izmest kā sadzīves atkritumus, bet no tā ir jānodod savākšanas 
punktā elektrisko un elektronisko ierīču pārstrādei. Veicot pareizu šī produkta 
iznīcināšanu, jūs palīdzat aizsargāt vidi un savu līdzcilvēku veselību. Cilvēku 
veselību un vidi apdraud neatbilstoša atkritumu iznīcināšana. 
Pārstrāde palīdz samazināt izejvielu patēriņu. 

ALPENHEAT NAV ATBILDĪGS PAR PRODUKTA BOJĀJUMIEM 
VAI LIETOTĀJA BOJĀJUMIEM, KAS IZRAISĪTI IZSTRĀDĀJUMA 
NEPĀRTRAUKTAS LIETOŠANAS DĒĻ.

RAŽOTĀJA IEROBEŽOTĀ GARANTIJA
ALPENHEAT garantē, ka šim izstrādājumam nav materiāla vai ražošanas 
defektu. Garantijas periods sākas dienā, kad galaklients pirmo reizi iegādājās 
produktu. Remonta vai maiņas gadījumā garantijas laiks netiek pagarināts 
un nesākas no jauna. Ja garantijas laikā rodas defekts, prece nekavējoties 
ir jāatdod pilnvarotam ALPENHEAT izplatītājam kopā ar atbilstošo datētu 
pirkuma rēķinu. Garantijas periodā ALPENHEAT pēc sava lēmuma remontēs 
vai apmainīs produktu.

IZSLĒGŠANA UN IEROBEŽOJUMI
Uz baterijām vai akumulatoru komplektiem garantija neattiecas. ALPENHEAT 
nesniedz nekādu garantiju par bojājumiem, kas radušies negadījumu, 
nolaidības vai nepareizas lietošanas rezultātā. Turklāt no garantijas neattiecas 
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arī tekstila nodilums, izskata maiņa, jebkādas preces modifikācijas, preces 
bojājumi. Ražotāja ierobežotā garantija neietekmē likumā noteiktās garantijas 
tiesības. Ja defekts tiek atklāts pēc ražotāja ierobežotās garantijas termiņa 
beigām vai uz to neattiecas šī garantija vai nav iesniegts pirkuma rēķins, 
ALPENHEAT patur tiesības noteikt un ieteikt veicamos pasākumus (remonts 
vai maiņa uz klienta rēķina). ) pēc ALPENHEAT ieskatiem.

Izlasi instrukcijas!
Neizmetiet sadzīves atkritumos.
Modelis: AD11
Var tikt veiktas izmaiņas vai modifikācijas bez iepriekšēja brīdinājuma
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NEDERLANDS

ALPENHEAT Laarzen- en handschoenendroger
CompactDry Ionizer
Model: AD11
INHOUD: 
- 1 droger

INSTRUCTIES
HOE TE GEBRUIKEN
1. Sluit de stekker aan op een huishoudelijk stopcontact. 
2. Til de poten omhoog totdat ze in de vergrendelde positie klikken. Bij het drogen 

van laarzen strek je de poten uit totdat ze in de vergrendelde positie klikken.
   Bij het drogen van zware laarzen drukt u op de vergrendelknop van de droger 

en vouwt u de poten plat naar achteren.
3. Plaats schoenen of accessoires over de benen. 
4. Om in te schakelen, draait u de timerknop naar de gewenste droogtijd of kiest u 

de continue droogmodus “AAN”.  
5. Druk op de IONIC-knop om de ionisator aan en uit te zetten. LED brandt bij het 

inschakelen.

NUTTIGE TIPS:
- Kleinere schoenen en kledingstukken drogen sneller dan grotere items
- Droog sportschoenen na elke training om nare geurtjes, voetschimmel of 

bacteriën te voorkomen ontwikkelen.

OPSLAG:
- Druk op de vergrendelknop op de poten om de poten in te klappen. 
- Druk op de vergrendelknop op de droger om de poten op het lichaam te sluiten. 
- Bewaar uit de buurt van direct zonlicht. 

WAARSCHUWING:
- Gebruik dit apparaat alleen binnen het spannings- en frequentiebereik zoals 

vermeld op het typeplaatje van het product.
- Dit apparaat mag alleen binnenshuis en in droge ruimtes worden gebruikt.
- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.
- Raak de stekker niet aan met natte handen en koppel het apparaat niet los van 

de stroomvoorziening door aan de kabel te trekken.
- Trek niet aan de kabel om de positie van het apparaat te veranderen. 
- Leg de kabel zo neer dat deze niet door scherpe randen kan worden 

beschadigd.
- Het apparaat mag niet voor andere doeleinden worden gebruikt dan waarvoor 

het bedoeld is.
- Buiten het bereik van kinderen houden
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- Gebruik dit apparaat niet in de buurt van badkuipen, wastafels of andere 
kommen die water bevatten.

- Plaats het apparaat niet in de buurt van hete oppervlakken, om schade te 
voorkomen.

- Niet gebruiken in de buurt van of naast brandbare stoffen.
- Controleer of de luchtuitlaatopeningen niet bedekt zijn met papier, tafelkleedjes, 

gordijnen of soortgelijke voorwerpen.
- Controleer of de luchtinlaatopening tijdens gebruik niet afgedekt is.
- Als het netsnoer of andere onderdelen beschadigd zijn, moeten deze 

worden vervangen door de fabrikant, zijn serviceagenten of gelijkwaardig 
gekwalificeerde personen om elk gevaar te voorkomen.

BEDRIJFSTIJD: 
1-2 uur 
De droogtijd is afhankelijk van de temperatuur en vochtigheid. 

SPECIFICATIES:
- Bediening: aan/uit, 2 uur timer 
- Vermogen: 230Volt/50Hz 
- Vermogen: 280 Watt 
- Afmeting: H 34 x L 26 x B 16 cm 
- Gewicht: 1 kg

VERWIJDERING VAN HET PRODUCT
Dit product moet worden weggegooid volgens de geldende richtlijnen voor het 
weggooien van gebruikte elektrische en elektronische apparaten.
Het symbool op het product of op de verpakking geeft aan dat dit product niet 
als huishoudelijk afval mag worden behandeld, maar moet worden afgevoerd 
naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische 
apparaten. Door uw bijdrage aan de correcte verwijdering van dit product 
draagt u bij aan de bescherming van het milieu en de gezondheid van uw 
medemens. De menselijke gezondheid en het milieu worden door onjuiste 
afvalverwerking in gevaar gebracht. 
Recycling helpt het verbruik van grondstoffen te verminderen. 

ALPENHEAT IS NIET VERANTWOORDELIJK VOOR ENIGE SCHADE 
AAN HET PRODUCT OF LETSEL BIJ DE GEBRUIKER VEROORZAAKT 
DOOR MISBRUIK VAN HET PRODUCT.

BEPERKTE GARANTIE VAN DE FABRIKANT
ALPENHEAT garandeert dat dit product vrij is van materiaal- of 
fabricagefouten. De garantietermijn gaat in op de datum waarop het product 
voor het eerst door een eindklant is gekocht. Bij reparatie of vervanging wordt 
de garantietermijn niet verlengd en begint deze ook niet opnieuw. Mocht 
er tijdens de garantieperiode een defect optreden, dan moet het product 
onmiddellijk worden teruggestuurd naar een geautoriseerde ALPENHEAT-
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dealer, samen met de bijbehorende gedateerde aankoopfactuur. Binnen de 
garantieperiode zal ALPENHEAT naar eigen inzicht het product repareren of 
omruilen.

UITSLUITING EN BEPERKINGEN
Batterijen of accupakketten zijn uitgesloten van garantie. ALPENHEAT 
geeft geen garantie voor schade veroorzaakt door ongelukken, nalatigheid 
of oneigenlijk gebruik. Verder zijn textielslijtage, verandering van uiterlijk, 
eventuele productwijzigingen en beschadigingen aan het product eveneens 
uitgesloten van de garantie. De beperkte garantie van de fabrikant heeft geen 
invloed op de wettelijke garantierechten. Als het defect wordt ontdekt nadat de 
beperkte garantie van de fabrikant is verlopen of het niet door deze garantie 
wordt gedekt of als er geen aankoopfactuur is verstrekt, behoudt ALPENHEAT 
zich het recht voor om te bepalen en voor te stellen welke stappen moeten 
worden ondernomen (reparatie of vervanging op kosten van de klant). ) naar 
eigen goeddunken van ALPENHEAT.

Lees instructies!
Niet bij het huisvuil gooien.
Model: AD11
Onder voorbehoud van wijzigingen of aanpassingen zonder voorafgaande 
kennisgeving
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NORSK

ALPENHEAT støvlett- og hansketørker
CompactDry Ionizer
Modell: AD11
INNHOLD: 
- 1 tørketrommel

BRUKSANVISNING
HVORDAN Å BRUKE
1. Koble til en stikkontakt. 
2. Løft bena opp til de klikker inn i låst posisjon. Når du tørker støvler, forleng 

bena til de klikker inn i låst posisjon.
   Når du tørker tunge støvler, trykk på låseknappen på tørketrommelen og brett 

bena flatt tilbake.
3. Plasser sko eller tilbehør over bena. 
4. For å slå på, drei timerhjulet til ønsket tørketid eller velg kontinuerlig 

tørkemodus „PÅ“.  
5. Trykk på IONIC-knappen for å slå ionisatoren på og av. LED lyser når den er 

slått på.

HJELPSOMME TIPS:
- Fottøy og plagg i mindre størrelse tørker raskere enn større gjenstander
- Tørke sportssko etter hver treningsøkt for å forhindre dårlig lukt, fotsopp eller 

bakterier utvikle seg.

OPPBEVARING:
- Trykk på låseknappen på bena for å kollapse bena. 
- Trykk på låseknappen på tørketrommelen for å lukke bena mot kroppen. 
- Oppbevares unna direkte sollys. 

ADVARSEL:
- Bruk dette apparatet kun innenfor spennings- og frekvensområdet som er angitt 

på produktets dataskilt.
- Dette apparatet skal kun brukes innendørs og i tørre rom.
- Trekk alltid ut støpselet etter bruk.
- Ikke berør støpselet med våte hender og ikke koble apparatet fra 

strømforsyningen ved å trekke i kabelen.
- Ikke trekk i kabelen for å endre posisjonen til apparatet. 
- Sett kabelen i en posisjon slik at den ikke kan skades av skarpe kanter.
- Enheten må ikke brukes til andre formål enn tiltenkt.
- Oppbevares utilgjengelig for barn
- Ikke bruk dette apparatet i nærheten av badekar, servanter eller andre skåler 

som inneholder vann.
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- Ikke plasser apparatet i nærheten av varme overflater, for å unngå skade.
- Ikke bruk i nærheten av eller i nærheten av brennbare stoffer.
- Kontroller at luftutløpsåpningene ikke er dekket med papir, bordklær, gardiner 

eller lignende gjenstander.
- Sjekk at luftinntaksåpningen ikke er tildekket under bruk.
- Hvis strømledningen eller andre deler er skadet, må de skiftes ut av 

produsenten, hans servicerepresentanter eller tilsvarende kvalifiserte personer 
for å unngå fare.

OPERASJONSTID: 
1-2 timer 
Tørketiden vil variere avhengig av temperatur og fuktighet. 

SPESIFIKASJONER:
- Kontroller: på/av, 2 timers timer 
- Strøm: 230Volt/50Hz 
- Effekt: 280 Watt 
- Størrelse: H 34 x L 26 x B 16 cm 
- Vekt: 1 kg

AVHENDING AV PRODUKTET
Dette produktet må avhendes i henhold til gjeldende retningslinjer for 
avhending av brukte elektriske og elektroniske apparater.
Symbolet på produktet eller på emballasjen indikerer at dette produktet 
ikke må behandles som husholdningsavfall, men må deponeres på et 
innsamlingssted for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Ved 
å bidra til riktig avhending av dette produktet bidrar du til å beskytte miljøet og 
helsen til dine medmennesker. Menneskers helse og miljøet er satt i fare ved 
upassende avfallshåndtering. 
Gjenvinning bidrar til å redusere forbruket av råvarer. 

ALPENHEAT ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN SKADE PÅ 
PRODUKTET ELLER SKADE PÅ BRUKER FORÅRSAKET VED 
MISBRUK AV PRODUKTET.

PRODUSENTENS BEGRENSEDE GARANTI
ALPENHEAT garanterer at dette produktet er fritt for defekter i materiale eller 
utførelse. Garantiperioden starter på datoen da produktet først ble kjøpt av en 
sluttkunde. Ved reparasjoner eller bytte forlenges verken garantiperioden eller 
begynner på nytt. Skulle det oppstå en defekt i garantiperioden, må produktet 
umiddelbart returneres til en autorisert ALPENHEAT-forhandler sammen 
med den tilsvarende daterte kjøpsfakturaen. Innenfor garantiperioden vil 
ALPENHEAT etter eget valg reparere eller bytte produktet.

UTELUKKELSE OG BEGRENSNINGER
Batterier eller batteripakker er unntatt fra garantien. ALPENHEAT gir ingen 
garanti for skader forårsaket av ulykker, uaktsomhet eller feil bruk. Dessuten 
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er tekstilslitasje, endring av utseende, enhver produktmodifikasjon, skade 
på produktet også unntatt fra garantien. Produsentens begrensede garanti 
påvirker ikke lovbestemte garantirettigheter. Hvis feilen oppdages etter at 
produsentens begrensede garanti har utløpt eller den ikke dekkes av denne 
garantien eller det ikke er oppgitt en kjøpsfaktura, forbeholder ALPENHEAT 
seg retten til å bestemme og foreslå hvilke skritt som skal iverksettes 
(reparasjon eller bytte på kundens regning) ) etter ALPENHEATs eget skjønn.

Les instruksjonene!
Må ikke kastes i husholdningsavfallet.
Modell: AD11
Med forbehold om endringer eller modifikasjoner uten forvarsel
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POLSKI

Suszarka do butów i rękawic ALPENHEAT
CompactDry Jonizer
Model: AD11
ZAWARTOŚĆ: 
- 1 suszarka

INSTRUKCJE
JAK UŻYWAĆ
1. Podłącz do gniazdka domowego. 
2. Podnieś nogi, aż zatrzasną się w pozycji zablokowanej. Podczas suszenia 

butów wysuń nogawki, aż zatrzasną się w pozycji zablokowanej.
   Podczas suszenia ciężkich butów naciśnij przycisk blokady na suszarce i złóż 

płasko nogawki do tyłu.
3. Umieść buty lub akcesoria na nogach. 
4. Aby włączyć, obróć pokrętło timera na żądany czas suszenia lub wybierz tryb 

ciągłego suszenia „WŁĄCZONY”.  
5. Naciśnij przycisk IONIC, aby włączyć lub wyłączyć jonizator. Dioda LED świeci 

po włączeniu.

POMOCNE WSKAZÓWKI:
- Obuwie i odzież o mniejszych rozmiarach schną szybciej niż większe rzeczy
- Susz buty sportowe po każdym treningu, aby zapobiec nieprzyjemnemu 

zapachowi, grzybicy i bakteriom rozwijający się.

SKŁADOWANIE:
- Naciśnij przycisk blokady na nogach, aby złożyć nogi. 
- Naciśnij przycisk blokady na suszarce, aby zamknąć nogi na ciele. 
- Przechowywać z dala od bezpośredniego światła słonecznego. 

OSTRZEŻENIE:
- Używaj tego urządzenia wyłącznie w zakresie napięcia i częstotliwości podanym 

na tabliczce znamionowej produktu.
- Urządzenie to powinno być używane wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych 

i suchych.
- Zawsze odłączaj urządzenie od prądu po użyciu.
- Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami i nie odłączaj urządzenia od prądu ciągnąc 

za kabel.
- Nie ciągnij za kabel, aby zmienić położenie urządzenia. 
- Ułożyć kabel tak, aby nie mógł zostać uszkodzony przez ostre krawędzie.
- Urządzenia nie wolno używać do celów innych niż przeznaczone.
- Trzymać z dala od dzieci
- Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wanien, umywalek lub innych misek 

zawierających wodę.
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- Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu gorących powierzchni, aby uniknąć 
uszkodzenia.

- Nie używaj w pobliżu lub obok substancji łatwopalnych.
- Sprawdź, czy otwory wylotowe powietrza nie są zakryte papierem, obrusami, 

zasłonami lub podobnymi przedmiotami.
- Sprawdź, czy otwór wlotu powietrza nie jest zasłonięty podczas użytkowania.
- Jeśli przewód zasilający lub inne części są uszkodzone, muszą zostać 

wymienione przez producenta, jego przedstawicieli serwisowych lub podobnie 
wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć jakiegokolwiek zagrożenia.

CZAS OPERACYJNY: 
1-2 godziny 
Czas schnięcia będzie się różnić w zależności od temperatury i wilgotności. 

OKULAR:
- Sterowanie: wł./wył., timer 2-godzinny 
- Moc: 230 Volt/50 Hz 
- Moc wyjściowa: 280 W 
- Rozmiar: wys. 34 x dł. 26 x szer. 16 cm 
- Waga: 1 kg

UTYLIZACJA PRODUKTU
Produkt ten należy utylizować zgodnie z obowiązującymi wytycznymi 
dotyczącymi utylizacji zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
Symbol znajdujący się na produkcie lub jego opakowaniu wskazuje, że 
produktu tego nie można traktować jako odpadów domowych, lecz należy go 
oddać do punktu zbiórki zajmującego się recyklingiem urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych. Poprzez swój wkład w prawidłową utylizację tego produktu 
pomagasz chronić środowisko i zdrowie innych ludzi. Niewłaściwe usuwanie 
odpadów zagraża zdrowiu ludzkiemu i środowisku. 
Recykling pomaga zmniejszyć zużycie surowców. 

ALPENHEAT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKIEKOLWIEK 
USZKODZENIE PRODUKTU ANI OBRAŻENIA UŻYTKOWNIKA 
SPOWODOWANE NIEWŁAŚCIWYM UŻYTKOWANIEM PRODUKTU.

OGRANICZONA GWARANCJA PRODUCENTA
ALPENHEAT gwarantuje, że ten produkt jest wolny od wad materiałowych i 
wykonawczych. Okres gwarancji rozpoczyna się w dniu pierwszego zakupu 
produktu przez klienta końcowego. W przypadku naprawy lub wymiany okres 
gwarancji nie ulega przedłużeniu ani nie rozpoczyna się na nowo. Jeżeli w 
okresie gwarancyjnym wystąpi usterka, produkt należy natychmiast zwrócić do 
autoryzowanego sprzedawcy ALPENHEAT wraz z odpowiednią fakturą zakupu 
opatrzoną datą. W okresie gwarancyjnym firma ALPENHEAT według własnej 
decyzji naprawi lub wymieni produkt.
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WYŁĄCZENIA I OGRANICZENIA
Gwarancja nie obejmuje baterii lub pakietów baterii. ALPENHEAT nie daje 
żadnej gwarancji za szkody spowodowane wypadkami, zaniedbaniem lub 
niewłaściwym użytkowaniem. Ponadto gwarancja nie obejmuje zużycia 
tekstyliów, zmiany wyglądu, modyfikacji produktu ani uszkodzenia produktu. 
Ograniczona gwarancja producenta nie ma wpływu na ustawowe uprawnienia 
gwarancyjne. Jeżeli wada zostanie wykryta po wygaśnięciu ograniczonej 
gwarancji producenta lub nie jest ona objęta tą gwarancją lub nie dostarczono 
faktury zakupu, ALPENHEAT zastrzega sobie prawo do ustalenia i 
zasugerowania dalszych kroków (naprawa lub wymiana na koszt klienta) ) 
według własnego uznania ALPENHEAT.

Przeczytaj instrukcje!
Nie wyrzucać do odpadów domowych.
Model: AD11
Zastrzega się możliwość zmian lub modyfikacji bez wcześniejszego 
powiadomienia
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PORTUGUESE

Secador de botas e luvas ALPENHEAT Ionizador
CompactDry
Modelo: AD11
CONTEÚDO: 
- 1 secadora

INSTRUÇÕES
COMO USAR
1. Conecte-o a uma tomada doméstica. 
2. Levante as pernas até que encaixem na posição travada. Ao secar as botas, 

estenda as pernas até que elas se encaixem na posição travada.
   Ao secar botas pesadas, pressione o botão de trava da secadora e dobre as 

pernas para trás.
3. Coloque sapatos ou acessórios sobre as pernas. 
4. Para ligar, gire o botão do cronômetro até o tempo de secagem desejado ou 

escolha o modo de secagem contínua “ON”.  
5. Pressione o botão IONIC para ligar e desligar o ionizador. O LED brilha 

quando ligado.

DICAS ÚTEIS:
- Calçados e roupas de tamanhos menores secam mais rápido do que itens 

maiores
- Seque os calçados esportivos após cada treino para evitar maus odores, pé de 

atleta ou bactérias em desenvolvimento.

ARMAZENAR:
- Pressione o botão de trava nas pernas para recolhê-las. 
- Pressione o botão de bloqueio da secadora para fechar as pernas no corpo. 
- Armazene longe da luz solar direta. 

AVISO:
- Utilize este aparelho apenas dentro da faixa de tensão e frequência indicada na 

placa de características do produto.
- Este aparelho só deve ser utilizado em ambientes fechados e secos.
- Sempre desligue o aparelho após o uso.
- Não toque na ficha com as mãos molhadas e não desligue o aparelho da 

alimentação puxando pelo cabo.
- Não puxe o cabo para alterar a posição do aparelho. 
- Coloque o cabo numa posição que não possa ser danificado por arestas vivas.
- O dispositivo não deve ser utilizado para fins diferentes dos pretendidos.
- Manter fora do alcance das crianças
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- Não utilize este aparelho próximo de banheiras, lavatórios ou outras bacias 
que contenham água.

- Não coloque o aparelho perto de superfícies quentes, para evitar danos.
- Não use próximo ou próximo a substâncias inflamáveis.
- Verifique se as aberturas de saída de ar não estão cobertas com papel, toalhas 

de mesa, cortinas ou quaisquer objetos semelhantes.
- Verifique se a abertura de entrada de ar não fica tapada durante a utilização.
- Se o cabo de alimentação ou outras peças estiverem danificadas, devem ser 

substituídas pelo fabricante, pelos seus agentes de serviço ou por pessoas 
igualmente qualificadas para evitar qualquer perigo.

TEMPO OPERACIONAL: 
1-2 horas 
O tempo de secagem irá variar dependendo da temperatura e umidade. 

ESPECIFICAÇÕES:
- Controles: ligar/desligar, temporizador de 2 horas 
- Potência: 230 Volts / 50 Hz 
- Saída: 280 Watts 
- Tamanho: A 34 x C 26 x L 16 cm 
- Peso: 1kg

ELIMINAÇÃO DO PRODUTO
Este produto deve ser descartado de acordo com as diretrizes vigentes para 
descarte de aparelhos elétricos e eletrônicos usados.
O símbolo no produto ou na sua embalagem indica que este produto não 
deve ser tratado como lixo doméstico, mas deve ser eliminado num ponto de 
recolha para reciclagem de aparelhos eléctricos e electrónicos. Ao contribuir 
para a eliminação correcta deste produto, está a ajudar a proteger o ambiente 
e a saúde dos seus semelhantes. A saúde humana e o meio ambiente estão 
ameaçados pela eliminação inadequada de resíduos. 
A reciclagem ajuda a reduzir o consumo de matérias-primas. 

A ALPENHEAT NÃO É RESPONSÁVEL POR QUALQUER DANO AO 
PRODUTO OU LESÕES AO USUÁRIO CAUSADO PELO USO MÁ DO 
PRODUTO.

GARANTIA LIMITADA DO FABRICANTE
ALPENHEAT garante que este produto está livre de defeitos de material 
ou de fabricação. O período de garantia começa na data em que o produto 
foi adquirido pela primeira vez por um cliente final. Em caso de reparação 
ou troca, o período de garantia não é prorrogado nem recomeça. Caso 
ocorra algum defeito durante o período de garantia, o produto deverá 
ser imediatamente devolvido a um revendedor autorizado ALPENHEAT, 
juntamente com a correspondente fatura de compra datada. Dentro do período 
de garantia, a ALPENHEAT, por sua exclusiva decisão, reparará ou trocará o 
produto.
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EXCLUSÃO E LIMITAÇÕES
As baterias ou conjuntos de baterias estão excluídos da garantia. A 
ALPENHEAT não oferece garantia por danos causados por acidentes, 
negligência ou uso indevido. Além disso, o desgaste dos têxteis, a mudança 
de aparência, qualquer modificação do produto, danos ao produto também 
estão excluídos da garantia. A garantia limitada do fabricante não afeta os 
direitos legais de garantia. Se o defeito for detectado depois de expirada 
a garantia limitada do fabricante ou não estiver coberto por esta garantia 
ou não for fornecida fatura de compra, a ALPENHEAT reserva-se o direito 
de determinar e sugerir quais as medidas a tomar (reparação ou troca a 
expensas do cliente ) a critério exclusivo da ALPENHEAT.

Leia as instruções!
Não descarte no lixo doméstico.
Modelo: AD11
Sujeito a alterações ou modificações sem aviso prévio



63

EN

DE

BG

CZ

DK

EE

ES

FI

FR

GR

HR

HU

IT

LT

LV

NL

NO

PL

PT

RO
RS

RU

SE

SI

SK

ROMÂNĂ

Uscator de cizme si manusi ALPENHEAT
CompactDry Ionizer
Model: AD11
CONTINUT: 
- 1 uscător

INSTRUCȚIUNI
CUM SE UTILIZEAZĂ
1. Conectați la o priză de uz casnic. 
2. Ridicați picioarele până când se fixează în poziția blocată. Când uscați cizmele, 

extindeți picioarele până când se fixează în poziția blocată.
   Când uscați cizmele grele, apăsați butonul de blocare de pe uscător și pliați 

picioarele înapoi.
3. Pune pantofi sau accesorii peste picioare. 
4. Pentru a porni, rotiți selectorul cronometrului la timpul de uscare dorit sau 

alegeți modul de uscare continuă „ON”.  
5. Apăsați butonul IONIC pentru a porni și opri ionizatorul. LED-ul luminează când 

este pornit.

SFATURI DE AJUTOR:
- Încălțămintea și hainele de dimensiuni mai mici se vor usca mai repede decât 

articolele mai mari
- Uscați pantofi sport după fiecare antrenament pentru a preveni mirosurile 

neplăcute, piciorul atletului sau bacteriile în curs de dezvoltare.

DEPOZITARE:
- Apăsați butonul de blocare de pe picioare pentru a prăbuși picioarele. 
- Apăsați butonul de blocare de pe uscător pentru a închide picioarele pe corp. 
- A se pastra departe de lumina directa a soarelui. 

AVERTIZARE:
- Utilizați acest aparat numai în intervalul de tensiune și frecvență menționat pe 

plăcuța cu date a produsului.
- Acest aparat trebuie utilizat numai în interior și în încăperi uscate.
- Deconectați întotdeauna aparatul după utilizare.
- Nu atingeți ștecherul cu mâinile ude și nu deconectați aparatul de la sursa de 

alimentare trăgând de cablu.
- Nu trageți de cablu, pentru a schimba poziția aparatului. 
- Puneți cablul într-o poziție astfel încât să nu fie deteriorat de margini ascuțite.
- Dispozitivul nu trebuie utilizat în alte scopuri decât cele prevăzute.
- A nu se lasa la indemana copiilor
- Nu utilizați acest aparat în apropierea căzilor de baie, ligheanelor sau a altor 

vase care conțin apă.
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- Nu așezați aparatul în apropierea suprafețelor fierbinți, pentru a preveni 
deteriorarea.

- Nu utilizați în apropierea sau lângă substanțe inflamabile.
- Verificați ca orificiile de ieșire a aerului să nu fie acoperite cu hârtie, haine de 

masă, perdele sau orice obiect similar.
- Verificați ca orificiul de admisie a aerului să nu fie acoperit în timpul utilizării.
- Dacă cablul de alimentare sau alte piese sunt deteriorate, acestea trebuie 

înlocuite de către producător, agenții săi de service sau persoane calificate 
similare pentru a evita orice pericol.

TIMP DE FUNCTIONARE: 
1-2 ore 
Timpul de uscare va varia în funcție de temperatură și umiditate. 

SPECIFICATII:
- Comenzi: pornit/oprit, temporizator 2 ore 
- Putere: 230Volt/50Hz 
- Putere: 280 Watt 
- Dimensiune: H 34 x L 26 x L 16 cm 
- Greutate: 1 kg

ELIMINAREA PRODUSULUI
Acest produs trebuie aruncat în conformitate cu instrucțiunile în vigoare pentru 
eliminarea aparatelor electrice și electronice uzate.
Simbolul de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indică faptul că acest 
produs nu trebuie tratat ca deșeu menajer, ci trebuie aruncat la un punct de 
colectare pentru reciclarea aparatelor electrice și electronice. Prin contribuția 
dumneavoastră la eliminarea corectă a acestui produs, contribuiți la protejarea 
mediului și a sănătății semenilor dumneavoastră. Sănătatea umană și mediul 
înconjurător sunt puse în pericol de eliminarea necorespunzătoare a deșeurilor. 
Reciclarea ajută la reducerea consumului de materii prime. 

ALPENHEAT NU ESTE RESPONSABIL PENTRU NICIO DAUNE A 
PRODUSULUI SAU RĂNIREA UTILIZATORULUI CAUZATE DIN 
UTILIZAREA INDECUTĂ A PRODUSULUI.

GARANȚIA LIMITĂ A PRODUCĂTORULUI
ALPENHEAT garantează că acest produs nu prezintă defecte de material 
sau de manoperă. Perioada de garanție începe de la data la care produsul a 
fost achiziționat pentru prima dată de către un client final. În cazul reparațiilor 
sau schimburilor, perioada de garanție nu se prelungește și nici nu începe din 
nou. În cazul în care apare un defect în perioada de garanție, produsul trebuie 
returnat imediat unui dealer autorizat ALPENHEAT, împreună cu factura de 
achiziție datată corespunzătoare. În perioada de garanție, ALPENHEAT va 
repara sau schimba produsul, la propria decizie.



65

EN

DE

BG

CZ

DK

EE

ES

FI

FR

GR

HR

HU

IT

LT

LV

NL

NO

PL

PT

RO
RS

RU

SE

SI

SK

EXCLUZIERE ȘI LIMITARI
Bateriile sau pachetele de baterii sunt excluse din garanție. ALPENHEAT 
nu oferă nicio garanție pentru daunele cauzate de accidente, neglijență sau 
utilizare necorespunzătoare. În plus, uzura textilă, schimbarea aspectului, 
orice modificare a produsului, deteriorarea produsului sunt, de asemenea, 
excluse din garanție. Garanția limitată a producătorului nu afectează 
drepturile legale de garanție. În cazul în care defectul este detectat după 
expirarea garanției limitate a producătorului sau nu este acoperit de această 
garanție sau nu există nicio factură de cumpărare furnizată, ALPENHEAT 
își rezervă dreptul de a determina și sugera care sunt măsurile care trebuie 
luate (reparație sau schimb pe cheltuiala clientului). ) la discreția exclusivă a 
ALPENHEAT.

Citiți instrucțiunile!
Nu aruncați la gunoiul menajer.
Model: AD11
Sub rezerva modificărilor sau modificării fără notificare prealabilă
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СРПСКИ

АЛПЕНХЕАТ Сушач за чизме и рукавице
ЦомпацтДри Ионизер
Модел: AD11
САДРЖАЈ: 
- 1 сушилица

УПУТСТВА
КАКО СЕ КОРИСТИ
1. Укључите у кућну утичницу. 
2. Подигните ноге док не кликну у закључани положај. Приликом сушења 

чизама испружите ноге док не кликну у закључани положај.
Када сушите тешке чизме, притисните дугме за закључавање на машини за 

сушење и преклопите ноге назад.
3. Ставите ципеле или додатке преко ногу. 
4. Да бисте га укључили, окрените точкић за тајмер на жељено време 

сушења или одаберите режим континуираног сушења „УКЉУЧЕНО“.  
5. Притисните дугме ИОНИЦ да бисте укључили и искључили јонизатор. ЛЕД 

светли када је укључен.

КОРИСНИ САВЕТИ:
- Обућа и одећа мањих величина ће се сушити брже од већих предмета
- Осушите спортску обућу након сваког тренинга да бисте спречили 

непријатан мирис, атлетско стопало или бактерије развијање.

СКЛАДИШТЕ:
- Притисните дугме за закључавање на ногама да бисте срушили ноге. 
- Притисните дугме за закључавање на машини за сушење да бисте 

затворили ноге на тело. 
- Чувати даље од директне сунчеве светлости. 

УПОЗОРЕЊЕ:
- Користите овај уређај само у опсегу напона и фреквенције како је наведено 

на плочици са подацима о производу.
- Овај уређај треба користити само у затвореним и сувим просторијама.
- Увек искључите уређај из струје након употребе.
- Не дирајте утикач мокрим рукама и немојте искључивати уређај из 

напајања повлачењем кабла.
- Не вуците кабл да бисте променили положај уређаја. 
- Поставите кабл тако да га оштре ивице не могу оштетити.
- Уређај се не сме користити у друге сврхе осим предвиђене.
- Држати ван домашаја деце



67

EN

DE

BG

CZ

DK

EE

ES

FI

FR

GR

HR

HU

IT

LT

LV

NL

NO

PL

PT

RO

RS
RU

SE

SI

SK

- Не користите овај уређај у близини каде, умиваоника или других чинија 
које садрже воду.

- Не стављајте уређај близу врућих површина, како бисте спречили 
оштећење.

- Не користите у близини или поред запаљивих материја.
- Проверите да отвори за излаз ваздуха нису прекривени папиром, 

столњаком, завесама или сличним предметима.
- Проверите да отвор за усис ваздуха није прекривен током употребе.
- Ако су кабл за напајање или други делови оштећени, мора их заменити 

произвођач, његови сервисери или слично квалификоване особе како би 
се избегла било каква опасност.

ВРЕМЕ РАДА: 
1-2 сата 
Време сушења ће варирати у зависности од температуре и влажности. 

СПЕЦИФИКАЦИЈЕ:
- Контроле: укључивање/искључивање, тајмер на 2 сата 
- Снага: 230В/50Хз 
- Излазна снага: 280 вати 
- Величина: В 34 к Д 26 к Ш 16 цм 
- Тежина: 1 кг

ОДЛАГАЊЕ ПРОИЗВОДА
Овај производ се мора одложити у складу са важећим смерницама за 
одлагање коришћених електричних и електронских уређаја.
Симбол на производу или на његовом паковању означава да се овај 
производ не сме третирати као кућни отпад, већ да се мора одложити 
на сабирно место за рециклажу електричних и електронских уређаја. 
Својим доприносом правилном одлагању овог производа помажете у 
заштити животне средине и здравља ваших ближњих. Људско здравље 
и животна средина су угрожени неодговарајућим одлагањем отпада. 
Рециклажа помаже да се смањи потрошња сировина. 

АЛПЕНХЕАТ НИЈЕ ОДГОВОРАН ЗА БИЛО КАКВО ОШТЕЋЕЊЕ 
ПРОИЗВОДА ИЛИ ПОВРЕДУ КОРИСНИКА ПРОИЗВОЂЕНЕ 
ЗЛОУПОТРЕБОМ ПРОИЗВОДА.

ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЈА ПРОИЗВОЂАЧА
АЛПЕНХЕАТ гарантује да овај производ нема грешака у материјалу или 
изради. Гарантни период почиње да тече од датума када је производ 
први пут купио крајњи купац. У случају поправке или замене, гарантни 
рок се не продужава нити почиње изнова. Уколико дође до квара током 
гарантног периода, производ се мора одмах вратити овлашћеном 
АЛПЕНХЕАТ дилеру, заједно са одговарајућом фактуром за куповину 
са датумом. У гарантном року АЛПЕНХЕАТ ће по сопственој одлуци 
поправити или заменити производ.
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ИСКЉУЧЕЊА И ОГРАНИЧЕЊА
Батерије или пакети батерија су искључени из гаранције. АЛПЕНХЕАТ не 
даје гаранцију за штету узроковану незгодом, немаром или неправилним 
коришћењем. Штавише, одећа текстила, промена изгледа, било каква 
модификација производа, оштећење производа су такође искључени 
из гаранције. Ограничена гаранција произвођача не утиче на законска 
права на гаранцију. Ако се квар открије након што је ограничена 
гаранција произвођача истекла или није покривен овом гаранцијом или 
није достављена фактура за куповину, АЛПЕНХЕАТ задржава право да 
одреди и предложи које кораке треба предузети (поправка или замена о 
трошку купца ) по сопственом нахођењу АЛПЕНХЕАТ-а.

Прочитајте упутства!
Не бацати у кућни отпад.
Модел: АД11
Подложно променама или модификацијама без претходне најаве
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РУССКИЙ

ALPENHEAT Сушилка для ботинок и перчаток 
CompactDry Ionizer
Модель: AD11
СОДЕРЖАНИЕ: 
- 1 сушилка

ИНСТРУКЦИИ
КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ
1. Подключите к бытовой розетке. 
2. Поднимите ножки вверх до щелчка и зафиксируйте их. При сушке ботинок 

выдвиньте ножки до щелчка и зафиксируйте их.
   При сушке тяжелых ботинок нажмите кнопку блокировки на сушилке и 

сложите штанины назад.
3. Наденьте обувь или аксессуары на ноги. 
4. Для включения поверните таймер на желаемое время сушки или выберите 

режим непрерывной сушки «ВКЛ».  
5. Нажмите кнопку IONIC, чтобы включить и выключить ионизатор. Светодиод 

светится при включении.

ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ:
- Обувь и одежда меньшего размера сохнут быстрее, чем вещи большего 

размера.
- Сушите спортивную обувь после каждой тренировки, чтобы предотвратить 

неприятный запах, грибок стопы или бактерии развивается.

ХРАНИЛИЩЕ:
- Нажмите кнопку блокировки на ножках, чтобы сложить ножки. 
- Нажмите кнопку блокировки на сушильной машине, чтобы закрыть ножки на 

корпусе. 
- Хранить вдали от прямых солнечных лучей. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
- Используйте этот прибор только в том диапазоне напряжения и частоты, 

который указан на табличке технических данных изделия.
- Этот прибор следует использовать только внутри и в сухих помещениях.
- Всегда отключайте прибор от сети после использования.
- Не прикасайтесь к вилке мокрыми руками и не отключайте прибор от сети, 

дергая за кабель.
- Не тяните за кабель, чтобы изменить положение прибора. 
- Поместите кабель в такое положение, чтобы его нельзя было повредить 

острыми краями.
- Устройство нельзя использовать не по назначению.
- Хранить в недоступном для детей месте
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- Не используйте этот прибор рядом с ваннами, раковинами или другими 
емкостями, содержащими воду.

- Не ставьте прибор рядом с горячими поверхностями, чтобы не повредить 
его.

- Не используйте вблизи или рядом с легковоспламеняющимися 
веществами.

- Убедитесь, что отверстия выхода воздуха не закрыты бумагой, скатертью, 
занавесками или другими подобными предметами.

- Убедитесь, что отверстие воздухозаборника не закрыто во время 
использования.

- Если шнур питания или другие детали повреждены, во избежание любой 
опасности они должны быть заменены производителем, его сервисными 
агентами или лицами с аналогичной квалификацией.

ВРЕМЯ РАБОТЫ: 
1-2 часа 
Время высыхания зависит от температуры и влажности. 

ХАРАКТЕРИСТИКИ:
- Управление: вкл/выкл, таймер на 2 часа. 
- Мощность: 230 Вольт/50 Гц 
- Выход: 280 Вт 
- Размер: В 34 х Д 26 х Ш 16 см. 
- Вес: 1 кг

УТИЛИЗАЦИЯ ПРОДУКТА
Этот продукт необходимо утилизировать в соответствии с действующими 
правилами по утилизации использованных электрических и электронных 
приборов.
Символ на изделии или на его упаковке указывает на то, что с этим 
изделием нельзя обращаться как с бытовыми отходами, а следует 
утилизировать в пункте сбора электрических и электронных приборов. 
Внося свой вклад в правильную утилизацию этого продукта, вы 
помогаете защитить окружающую среду и здоровье своих собратьев. 
Неправильная утилизация отходов ставит под угрозу здоровье человека 
и окружающую среду. 
Переработка помогает сократить потребление сырья. 

КОМПАНИЯ ALPENHEAT НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЛЮБОЙ 
УЩЕРБ ПРОДУКТА ИЛИ ТРАВМУ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ВЫЗВАННУЮ 
НЕПРАВИЛЬНЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОДУКТА.

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ
ALPENHEAT гарантирует, что данное изделие не имеет дефектов 
материала или изготовления. Гарантийный срок начинается с даты, 
когда продукт был впервые приобретен конечным покупателем. В случае 
ремонта или замены гарантийный срок не продлевается и не начинается 
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заново. В случае обнаружения дефекта в течение гарантийного срока 
изделие необходимо немедленно вернуть авторизованному дилеру 
ALPENHEAT вместе с счетом на покупку с соответствующей датой. 
В течение гарантийного срока ALPENHEAT по своему усмотрению 
отремонтирует или заменит изделие.

ИСКЛЮЧЕНИЯ И ОГРАНИЧЕНИЯ
Гарантия не распространяется на батареи и аккумуляторные блоки. 
ALPENHEAT не дает никаких гарантий на ущерб, причиненный 
несчастными случаями, небрежностью или неправильным 
использованием. Кроме того, гарантия не распространяется на износ 
текстиля, изменение внешнего вида, любую модификацию продукта, 
его повреждение. Ограниченная гарантия производителя не влияет на 
установленные законом гарантийные права. Если дефект обнаружен 
после истечения срока ограниченной гарантии производителя, или 
он не покрывается настоящей гарантией, или не предоставлен счет 
на покупку, ALPENHEAT оставляет за собой право определять и 
предлагать, какие действия необходимо предпринять (ремонт или 
замена за счет клиента). ) по собственному усмотрению ALPENHEAT.

Прочтите инструкцию!
Не выбрасывайте в бытовые отходы.
Модель: AD11
Возможны изменения или модификации без предварительного 
уведомления.
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SVENSK

ALPENHEAT Boot- och handsktork CompactDry Ionizer
Modell: AD11
INNEHÅLL: 
- 1 torktumlare

INSTRUKTIONER
HUR MAN ANVÄNDER
1. Anslut till ett hushållsuttag. 
2. Lyft upp benen tills de klickar i låst läge. Vid torkning av stövlar sträck ut benen 

tills de klickar i låst läge.
När du torkar tunga stövlar, tryck på låsknappen på torktumlaren och vik tillbaka 

benen platt.
3. Placera skor eller tillbehör över benen. 
4. För att slå på, vrid timerratten till önskad torktid eller välj det kontinuerliga 

torkläget „PÅ“.  
5. Tryck på IONIC-knappen för att slå på och av jonisatorn. LED lyser när den 

slås på.

HJÄLPFULLA TIPS:
- Skor och plagg i mindre storlekar torkar snabbare än större föremål
- Torka sportskor efter varje träningspass för att förhindra dålig lukt, fotsvamp eller 

bakterier utvecklande.

LAGRING:
- Tryck på låsknappen på benen för att fälla ihop benen. 
- Tryck på låsknappen på torktumlaren för att stänga benen mot kroppen. 
- Förvaras åtskilt från direkt solljus. 

VARNING:
- Använd endast denna apparat inom det spännings- och frekvensområde som 

anges på produktens typskylt.
- Denna apparat bör endast användas inomhus och i torra rum.
- Koppla alltid ur apparaten efter användning.
- Rör inte kontakten med våta händer och koppla inte bort apparaten från 

strömförsörjningen genom att dra i kabeln.
- Dra inte i kabeln för att ändra placeringen av apparaten. 
- Placera kabeln så att den inte kan skadas av vassa kanter.
- Enheten får inte användas för andra ändamål än avsett.
- Förvaras oåtkomligt för barn
- Använd inte denna apparat nära badkar, handfat eller andra skålar som 

innehåller vatten.
- Placera inte apparaten nära heta ytor för att undvika skador.
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- Använd inte nära eller intill brandfarliga ämnen.
- Kontrollera att luftutloppsöppningarna inte är täckta med papper, bordskläder, 

gardiner eller liknande föremål.
- Kontrollera att luftintagsöppningen inte är täckt under användning.
- Om nätsladden eller andra delar är skadade måste de bytas ut av tillverkaren, 

hans servicerepresentanter eller liknande kvalificerade personer för att undvika 
fara.

DRIFTSTID: 
1-2 timmar 
Torktiden varierar beroende på temperatur och fuktighet. 

SPECIFIKATIONER:
- Kontroller: på/av, 2 timmars timer 
- Ström: 230Volt/50Hz 
- Effekt: 280 Watt 
- Storlek: H 34 x L 26 x B 16 cm 
- Vikt: 1 kg

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTEN
Denna produkt måste kasseras i enlighet med gällande riktlinjer för kassering 
av använda elektriska och elektroniska apparater.
Symbolen på produkten eller på dess förpackning anger att denna produkt inte 
får behandlas som hushållsavfall, utan måste kasseras på en insamlingsplats 
för återvinning av elektriska och elektroniska apparater. Genom ditt bidrag till 
korrekt avfallshantering av denna produkt hjälper du till att skydda miljön och 
dina medmänniskors hälsa. Människors hälsa och miljön äventyras av olämplig 
avfallshantering. 
Återvinning bidrar till att minska förbrukningen av råvaror. 

ALPENHEAT ANSVARAR INTE FÖR NÅGON SKADA PÅ PRODUKTEN 
ELLER SKADA PÅ ANVÄNDAREN ORSAKADE AV FELAKTIG 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN.

TILLVERKARENS BEGRÄNSADE GARANTI
ALPENHEAT garanterar att denna produkt är fri från defekter i material eller 
utförande. Garantiperioden börjar det datum då produkten första gången 
köptes av en slutkund. Vid reparationer eller byte varken förlängs garantitiden 
eller börjar den på nytt. Om ett defekt skulle uppstå under garantiperioden, 
måste produkten omedelbart returneras till en auktoriserad ALPENHEAT-
återförsäljare tillsammans med motsvarande daterade inköpsfaktura. Inom 
garantiperioden kommer ALPENHEAT efter eget beslut att reparera eller byta 
ut produkten.

UNDANTAG OCH BEGRÄNSNINGAR
Batterier eller batteripaket är undantagna från garantin. ALPENHEAT ger 
ingen garanti för skador orsakade av olyckor, vårdslöshet eller felaktig 
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användning. Dessutom är textilslitage, utseendeförändring, eventuell 
produktändring, skador på produkten också undantagna från garantin. 
Tillverkarens begränsade garanti påverkar inte lagstadgade garantirättigheter. 
Om defekten upptäcks efter att tillverkarens begränsade garanti har löpt ut 
eller om den inte omfattas av denna garanti eller om det inte finns någon 
inköpsfaktura, förbehåller sig ALPENHEAT rätten att fastställa och föreslå 
vilka åtgärder som ska vidtas (reparation eller byte på kundens bekostnad ) 
efter ALPENHEATs eget gottfinnande.

Läs instruktionerna!
Släng inte i hushållsavfallet.
Modell: AD11
Med reservation för ändringar eller modifieringar utan föregående meddelande
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SLOVENSKI

ALPENHEAT Sušilec škornjev in rokavic
CompactDry Ionizator
Model: AD11
VSEBINA: 
- 1 sušilni stroj

NAVODILA
KAKO UPORABITI
1. Priključite v gospodinjsko vtičnico. 
2. Dvignite noge navzgor, dokler se ne zaskočijo v zaklenjenem položaju. Ko 

sušite škornje, iztegnite noge, dokler se ne zaskočijo v zaklenjen položaj.
   Ko sušite težke škornje, pritisnite gumb za zaklepanje na sušilnem stroju in 

zložite noge nazaj.
3. Postavite čevlje ali dodatke čez noge. 
4. Za vklop obrnite gumb časovnika na želeni čas sušenja ali izberite način 

neprekinjenega sušenja »ON«.  
5. Pritisnite gumb IONIC, da vklopite in izklopite ionizator. LED sveti ob vklopu.

KORISTNI NASVETI:
- Manjša obutev in oblačila se posušijo hitreje kot večji kosi
- Po vsaki vadbi posušite športne copate, da preprečite neprijeten vonj, atletsko 

stopalo ali bakterije razvoju.

SHRANJEVANJE:
- Pritisnite gumb za zaklepanje na nogah, da nogi zložite. 
- Pritisnite gumb za zaklepanje na sušilnem stroju, da zaprete noge ob telo. 
- Hraniti ločeno od neposredne sončne svetlobe. 

OPOZORILO:
- To napravo uporabljajte le v območju napetosti in frekvence, kot je navedeno na 

tablici s podatki izdelka.
- To napravo uporabljajte le v notranjih in suhih prostorih.
- Po uporabi aparat vedno izključite iz električnega omrežja.
- Vtiča se ne dotikajte z mokrimi rokami in aparata ne izklapljajte iz električnega 

omrežja tako, da vlečete za kabel.
- Ne vlecite kabla, da spremenite položaj aparata. 
- Kabel postavite tako, da ga ostri robovi ne morejo poškodovati.
- Naprave ne smete uporabljati za namene, ki niso predvideni.
- Hraniti izven dosega otrok
- Te naprave ne uporabljajte v bližini kadi, umivalnikov ali drugih posod, ki 

vsebujejo vodo.
- Aparata ne postavljajte v bližino vročih površin, da preprečite poškodbe.
- Ne uporabljajte v bližini ali poleg vnetljivih snovi.
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- Preverite, da odprtine za izhod zraka niso prekrite s papirjem, namiznimi oblačili, 
zavesami ali podobnimi predmeti.

- Preverite, ali odprtina za dovod zraka med uporabo ni prekrita.
- Če so napajalni kabel ali drugi deli poškodovani, jih mora zamenjati proizvajalec, 

njegov serviser ali podobno usposobljena oseba, da se izognete kakršni koli 
nevarnosti.

ČAS DELOVANJA: 
1-2 uri 
Čas sušenja je odvisen od temperature in vlažnosti. 

SPECIFIKACIJE:
- Kontrole: vklop/izklop, 2-urni časovnik 
- Napajanje: 230V/50Hz 
- Izhodna moč: 280 W 
- Velikost: V 34 x D 26 x Š 16 cm 
- Teža: 1 kg

ODSTRANJEVANJE IZDELKA
Ta izdelek morate odstraniti v skladu z veljavnimi smernicami za odstranjevanje 
rabljenih električnih in elektronskih naprav.
Simbol na izdelku ali na njegovi embalaži označuje, da se z izdelkom ne sme 
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki, ampak ga je treba oddati na zbirnem 
mestu za recikliranje električnih in elektronskih naprav. S svojim prispevkom 
k pravilnemu odstranjevanju tega izdelka pomagate varovati okolje in zdravje 
sočloveštva. Z neustreznim odlaganjem odpadkov sta ogrožena zdravje ljudi in 
okolje. Recikliranje pomaga zmanjšati porabo surovin. 

ALPENHEAT NI ODGOVOREN ZA KAKRŠNO KOLI POŠKODBO 
IZDELKA ALI POŠKODBE UPORABNIKA, KI JIH POVZROČI 
NEPRAVILNA UPORABA IZDELKA.

OMEJENA GARANCIJA PROIZVAJALCA
ALPENHEAT jamči, da je ta izdelek brez napak v materialu ali izdelavi. 
Garancijska doba začne teči z dnem, ko je izdelek prvič kupil končni kupec. 
V primeru popravila ali menjave se garancijska doba ne podaljša in ne začne 
znova. Če se med garancijskim obdobjem pojavi okvara, je treba izdelek takoj 
vrniti pooblaščenemu prodajalcu ALPENHEAT skupaj z ustreznim datiranim 
računom o nakupu. V garancijskem roku bo ALPENHEAT po lastni odločitvi 
izdelek popravil ali zamenjal.

IZKLJUČITVE IN OMEJITVE
Baterije ali paketi baterij so izključeni iz garancije. ALPENHEAT ne daje nobene 
garancije za škodo, povzročeno zaradi nesreč, malomarnosti ali nepravilne 
uporabe. Poleg tega so iz garancije izključene tudi obraba tekstila, sprememba 
videza, kakršne koli spremembe izdelka, poškodbe izdelka. Omejena garancija 
proizvajalca ne vpliva na zakonske garancijske pravice. Če je napaka odkrita 
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po izteku omejene garancije proizvajalca ali ni zajeta v tej garanciji ali ni 
priloženega računa o nakupu, si ALPENHEAT pridržuje pravico določiti in 
predlagati, katere korake je treba izvesti (popravilo ali zamenjava na stroške 
stranke ) po lastni presoji ALPENHEAT-a.

Preberi navodila!
Ne odlagajte med gospodinjske odpadke.
Model: AD11
Pridržujemo si pravico do sprememb ali sprememb brez predhodnega 
obvestila
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SLOVENSKY

Sušič topánok a rukavíc ALPENHEAT
CompactDry ionizátor
Model: AD11
OBSAH: 
- 1 sušička

INŠTRUKCIE
AKO POUŽIŤ
1. Zapojte do domácej zásuvky. 
2. Zdvihnite nohy, kým nezacvaknú do uzamknutej polohy. Pri sušení topánok 

roztiahnite nohy, kým nezacvaknú do uzamknutej polohy.
   Pri sušení ťažkých topánok stlačte tlačidlo zámku na sušičke a sklopte nohy 

dozadu.
3. Umiestnite topánky alebo doplnky na nohy. 
4. Pre zapnutie otočte volič časovača na požadovaný čas sušenia alebo zvoľte 

režim nepretržitého sušenia „ON“.  
5. Stlačením tlačidla IONIC ionizátor zapnete a vypnete. LED pri zapnutí svieti.

UŽITOČNÉ TIPY:
- Menšia veľkosť obuvi a odevov schne rýchlejšie ako väčšie kusy
- Športovú obuv osušte po každom tréningu, aby ste zabránili zápachu, atletickej 

nohe alebo baktériám rozvíjanie.

SKLADOVANIE:
- Stlačte tlačidlo zámku na nohách, aby ste nohy zložili. 
- Stlačte uzamykacie tlačidlo na sušičke, aby ste privreli nohy k telu. 
- Skladujte mimo dosahu priameho slnečného žiarenia. 

POZOR:
- Tento spotrebič používajte iba v rozsahu napätia a frekvencie, ako je uvedené 

na výrobnom štítku.
- Tento spotrebič by sa mal používať iba vo vnútri a v suchých miestnostiach.
- Po použití spotrebič vždy odpojte.
- Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami a neodpájajte spotrebič od napájania 

ťahaním za kábel.
- Neťahajte za kábel, aby ste zmenili polohu spotrebiča. 
- Kábel umiestnite tak, aby ho nemohli poškodiť ostré hrany.
- Zariadenie sa nesmie používať na iné účely, ako je určené.
- Držte mimo dosahu detí
- Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vaní, umývadiel alebo iných misiek, 

ktoré obsahujú vodu.
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- Neumiestňujte spotrebič do blízkosti horúcich povrchov, aby ste predišli 
poškodeniu.

- Nepoužívajte v blízkosti alebo v blízkosti horľavých látok.
- Skontrolujte, či otvory na výstup vzduchu nie sú zakryté papierom, obrusom, 

závesmi alebo podobnými predmetmi.
- Skontrolujte, či nie je otvor na prívod vzduchu počas používania zakrytý.
- Ak je poškodený napájací kábel alebo iné diely, musí ich vymeniť výrobca, 

jeho servisný technik alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo 
akémukoľvek nebezpečenstvu.

PREVÁDZKOVÁ DOBA: 
1-2 hodiny 
Doba schnutia sa bude líšiť v závislosti od teploty a vlhkosti. 

ŠPECIFIKÁCIE:
- Ovládanie: zapnutie/vypnutie, 2-hodinový časovač 
- Napájanie: 230V/50Hz 
- Výkon: 280 wattov 
- Veľkosť: V 34 x D 26 x Š 16 cm 
- Hmotnosť: 1 kg

LIKVIDÁCIA PRODUKTU
Tento výrobok musí byť zlikvidovaný v súlade s platnými smernicami pre 
likvidáciu použitých elektrických a elektronických zariadení.
Symbol na produkte alebo na jeho obale znamená, že s týmto produktom 
sa nesmie zaobchádzať ako s domovým odpadom, ale musí sa odovzdať 
na zbernom mieste na recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
Svojím príspevkom k správnej likvidácii tohto produktu pomáhate chrániť 
životné prostredie a zdravie svojich blížnych. Nevhodnou likvidáciou odpadu je 
ohrozené ľudské zdravie a životné prostredie. 
Recyklácia pomáha znižovať spotrebu surovín. 

SPOLOČNOSŤ ALPENHEAT NEZODPOVEDÁ ZA ŽIADNE 
POŠKODENIE PRODUKTU ALEBO ZRANENIE POUŽÍVATEĽA 
SPÔSOBENÉ NESPRÁVNYM POUŽÍVANÍM PRODUKTU.

OBMEDZENÁ ZÁRUKA VÝROBCU
ALPENHEAT zaručuje, že tento výrobok nemá chyby materiálu alebo 
spracovania. Záručná doba začína plynúť dňom, kedy bol výrobok prvýkrát 
zakúpený koncovým zákazníkom. V prípade opravy alebo výmeny sa záručná 
doba nepredlžuje ani nezačína odznova. Ak sa počas záručnej doby vyskytne 
vada, výrobok musí byť bezodkladne vrátený autorizovanému predajcovi 
ALPENHEAT spolu s príslušnou dátumom nákupnej faktúry. V rámci záručnej 
doby spoločnosť ALPENHEAT na základe vlastného rozhodnutia výrobok 
opraví alebo vymení.
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VYLÚČENIE A OBMEDZENIA
Batérie alebo akumulátory sú zo záruky vylúčené. ALPENHEAT neposkytuje 
žiadnu záruku za škody spôsobené nehodami, nedbalosťou alebo nesprávnym 
používaním. Ďalej je zo záruky vylúčené aj opotrebovanie textilu, zmena 
vzhľadu, akákoľvek úprava výrobku, poškodenie výrobku. Obmedzená záruka 
výrobcu nemá vplyv na zákonné záručné práva. Ak sa chyba zistí po uplynutí 
obmedzenej záruky výrobcu alebo sa na ňu nevzťahuje táto záruka alebo ak 
nie je dodaná faktúra za nákup, spoločnosť ALPENHEAT si vyhradzuje právo 
určiť a navrhnúť, aké kroky treba podniknúť (oprava alebo výmena na náklady 
zákazníka ) podľa vlastného uváženia spoločnosti ALPENHEAT.

Prečítajte si pokyny!
Nevyhadzujte do domového odpadu.
Model: AD11
Zmeny alebo úpravy vyhradené bez predchádzajúceho upozornenia
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